
Manual / Warranty Provisions

Hair Straightener

For home use



Model: HAB-HIS01U

Remove the heat shield.

Connect the dedicated USB cable to 
the USB port on this product.

Connect the dedicated USB cable to 
a 5V/3A (15W) compatible AC adapter 
or power bank.

Slide the plate lock switch to X to 
unlock the plates.

Style.
Clamp an appropriate amount of hair 
between the plates and slide the hair iron 
down by a few centimeters at a time.

Hold the plates close and slide the 
plate lock switch to X to lock the 
plates.

Put on the heat shield.

  
Plates
Ceramic coated

Plate lock switch
LOCK：Slide towards X while holding the 

plates closed.
UNLOCK：Slide towards X

USB port
Connect the included dedicated USB cable (USB Type-C® 
connector).

Styling

Before using on hair extensions or wigs

Before styling

Heat Shield
The heat shield is designed for use with this product only. Do not use the heat 
shield with hair irons from other makers.
Put on the heat shield immediately after use. The heat shield is made of heat 
resistant resin and can be put on immediately after turning this product OFF.

Power/temperature control switch
Press and hold to switch ON or OFF. Press the 
switch while the power is ON to switch between 
temperatures.

Each time the switch is pressed, the set temperature switches 
from 190°C / 374°F → 140°C / 284°F → 100°C / 212°F in order. 
The set temperature can be confirmed by checking if the lamp is lit 
up or flashing.
Other than styling your natural hair, this product can also be used 
on hair extensions and wigs.

Hair styling mode
Extension/Wig Mode

190 °C / 374 °F
140 °C / 284 °F
100 °C / 212 °F

(Lamp light up)
(Lamp blinks once)
(Lamp blinks twice)

Dedicated USB cable
The included dedicated 
USB cable is approximately 
1 m long. It is for power 
supply. Connect the 
dedicated USB cable to use.

CAUTION

Check the heat resistance of your hair extension and wig before use.

USB Type-C® connector

This product has an automatic switch o� function.
The lamp will turn o� and power will cut o� automatically after 30 
minutes if the power switch is not operated while the power is ON.

• Be sure to use an AC adapter or power 
bank that supports a rated output of 
5V/3A (15W).

• This product uses USB for power 
supply. It is not chargeable.

• Do not connect this product to the 
USB port of a PC.

• Depending on the connection status, 
this product may not work properly.

Press and hold

5
Press and hold the power switch to 
turn the power ON.
When the power is turned ON, the lamp 
will light up and the temperature will rise to 
190°C / 374°F. Press the power switch to 
switch to Extension/Wig Mode (140°C / 
284°F or 100°C / 212°F).

• If you leave the plates closed with the 
power ON, it will warm up faster.

• Estimated time to heat up to the set 
temperature with the plates closed after 
turning the power ON
Approx. 100°C / 212°F: approx. 50 seconds
Approx. 140°C / 284°F: approx. 2 minutes
Approx. 190°C / 374°F: approx. 4 minutes

* The estimated time varies depending on 
the environment and conditions of use.

CAUTION

• Do not hold the hair iron on the same spot 
for a long period of time.

• Do not place the plates too close to 
your skin during use. ( ■ part)

• Do not touch the heated parts during or 
immediately after use. ( ■ and ■ parts)
Doing so may cause burns or injury.

Plates

Press and hold

Press and hold the power switch to 
turn the power OFF.
The lamp will turn o�.

CAUTION

• Do not turn this product ON while the 
Heat Shield is still on.

• If the Heat Shield is put on immediately 
after use, do not place this product near 
heat-sensitive objects.

• Do not use on hair extensions or wigs that do not display the 
heat-resistant temperature.

• E�ects will vary according across individuals.

Disconnect the dedicated USB cable 
from the USB port on this product 
and also from the power supply.

• When using an AC adapter, be sure to 
pull it out of the outlet by holding the 
AC adapter and not the USB cable.

Hair unsuitable for use with the hair iron

Straight
Clamp an appropriate amount of hair and slide 
the hair iron down by a few centimeters at a time.

Inward curl

Outer curl

Specifications

Troubleshooting

How to useName and function of each part

Brush out tangled hair, fraying hair, and falling hair.
Section your hair into 4 parts as illustrated and style from the 
underside.
Sectioning is the separation of hair into small parts. Sectioning 
makes your hair easier to handle when styling.

Hair that has just been dyed or colored: the colorant or 
substances in the hair dye may adhere to the plates.
Hair that has been rebonded or hair that is badly damaged.

Check the heat resistance of these items before using.
Set this product to a suitable temperature.
Try with a small section of hair and make sure there 
are no abnormalities before use.

This product is a hair iron that temporarily straightens 
hair kinks and adds movement to the ends of your 
hair.
It is impossible to radically correct frizzy hair or 
achieve the lasting e�ect that a perm has.

Clamp an appropriate amount of hair and slide the 
hair iron down by a few centimeters at a time. When 
reaching the end, twist inward while sliding the hair 
through the iron.

Clamp an appropriate amount of hair and slide the hair iron 
down by a few centimeters at a time. When reaching the end, 
twist outward while sliding the hair through the iron.

모델: HAB-HIS01U

방열판을 제거하십시오.

전용 USB 케이블을 본 제품의 USB 
포트에 연결합니다.

전용 USB 케이블을 5V/3A(15W) 
호환 AC 어댑터 또는 보조 배터리에 
연결합니다.

플레이트 잠금 스위치를 로 밀어 
플레이트 잠금을 해제합니다.

스타일.
플레이트 사이에 적당량의 머리카락을 
집고 헤어 아이론을 한 번에 몇 센티미터 
씩 아래로 밀어냅니다.

플레이트를 닫은 상태에서 플레이트 
잠금 스위치를 로 밀어 
플레이트를 잠급니다.

방열판을 부착합니다.

  
플레이트
세라믹 코팅

플레이트 잠금 스위치
잠금: 플레이트를 닫은 상태에서  

방향으로 밉니다.
잠금 해제:  방향으로 밉니다.

USB 포트
포함된 전용 USB 케이블(USB Type-C® 커넥터)을 
연결합니다.

스타일링

붙임머리나 가발에 사용하기 전

스타일링 전

방열판
방열판은 본 제품에만 사용하도록 설계되었습니다. 다른 제조사의 헤어 
아이론과 함께 방열판을 사용할 수 없습니다.
사용이 끝나면 바로 방열판을 부착하십시오. 방열판은 내열성 수지로 
제작되어 제품을 끈 직후에라도 바로 부착할 수 있습니다.

전원/온도 조절 스위치
길게 눌러 켜거나 끕니다. 전원이 켜진 
상태에서 스위치를 누르면 온도가 전환됩니다.

스위치를 누를 때마다 설정 온도가 190 ℃ → 140 ℃ → 100 ℃ 
순으로 전환됩니다. 
설정 온도는 램프의 점등/점멸 여부를 보고 확인할 수 
있습니다.
본 제품은 천연 모발을 비롯해 붙임머리 및 가발에도 사용할 수 
있습니다.

헤어 스타일링 모드
붙임머리/가발 모드

190 ℃
140 ℃ 
100 ℃

(램프 점등)
(램프가 한 번 깜박임)
(램프가 두 번 깜박임)

전용 USB 케이블
포함된 전용 USB 케이블의 
길이는 약 1m입니다. 전원 
공급 장치용입니다. 전용 
USB 케이블을 연결하여 
사용합니다.

주의

사용하기 전 붙임머리와 가발의 내열성을 확인하십시오.

USB Type-C® 커넥터

본 제품에는 자동 꺼짐 기능이 있습니다.
전원이 켜진 상태에서 전원 스위치가 작동되지 않으면 30분 후 
램프가 꺼지고 전원이 자동으로 차단됩니다.

•반드시 5V/3A(15W)의 정격 출력을 
지원하는 AC 어댑터 또는 보조 
배터리를 사용하십시오.

•본 제품은 전원 공급을 위해 USB를 
사용합니다. 충전용 제품이 아닙니다.

•본 제품을 PC의 USB 포트에 
연결하지 마십시오.

•연결 상태에 따라 제품이 제대로 
작동하지 않을 수 있습니다.

길게 누르기

5
전원 스위치를 길게 눌러 전원을 
켭니다.
전원을 켜면 램프가 켜지고 온도가 
190 ℃까지 올라갑니다. 붙임머리/가발 
모드(140 ℃ 또는 100 ℃)로 
전환하려면 전원 스위치를 누르십시오.

•전원이 켜진 상태에서 플레이트를 닫아 
두면 더 빨리 예열됩니다.

•전원을 켠 후 플레이트를 닫은 
상태에서 설정 온도까지 가열되는 예상 
시간
약 100 ℃: 약 50초
약 140 ℃: 약 2분
약 190 ℃: 약 4분

* 예상 시간은 환경 및 사용 조건에 따라 
달라집니다.

주의

•헤어 아이론을 장시간 한 곳에 잡고 있지 
마십시오.

•사용 중 플레이트를 피부에 너무 
가까이 두지 마십시오. (■ 부분).

•사용 중 또는 사용 직후에 가열된 
부분을 만지지 마십시오. (■ 및 ■ 부분).
화상이나 부상의 원인이 될 수 있습니다.

플레이트

길게 누르기

전원 스위치를 길게 눌러 전원을 
끕니다.
램프가 꺼집니다.

주의

•방열판을 부착한 상태에서 제품을 켜지 
마십시오.

•사용 직후 방열판을 부착한 경우 열에 
민감한 물체 근처에 제품을 두지 
마십시오.

•내열 온도 표기가 없는 붙임머리나 가발에는 사용하지 
마십시오.

•효과는 개인에 따라 달라집니다.

본 제품의 USB 포트와 전원 공급 
장치에서 전용 USB 케이블을 
분리합니다.

•AC 어댑터를 사용하는 경우 USB 
케이블이 아닌 AC 어댑터를 잡고 
콘센트에서 빼내십시오.

헤어 아이론 사용에 부적합한 모발

스트레이트
적당량의 머리카락을 집고 헤어 아이론을 한 
번에 몇 센티미터 씩 아래로 밀어냅니다.

안쪽 컬

바깥쪽 컬

기본 사양

문제해결

사용 방법각 부분별 명칭 및 기능

엉키거나 헝클어지거나 늘어진 모발을 빗습니다.
그림과 같이 머리카락을 4등분하고 아래쪽부터 
스타일링합니다.
섹셔닝은 머리카락을 작은 부분으로 나누는 것입니다. 
섹셔닝은 스타일링 시 머리카락을 더 쉽게 다루게 해줍니다.

방금 염색하거나 탈색한 모발: 염색약의 착색제나 약품이 
플레이트에 달라붙을 수 있습니다.
다시 붙였거나 심하게 손상된 모발.

사용하기 전 해당 모발의 내열성을 확인하십시오.
본 제품을 적절한 온도로 설정하십시오.
사용하기 전 소량의 모발을 잡아 사용해보고 이상이 
없는지 확인하십시오.

본 제품은 일시적으로 모발을 곧게 펴고 모발 끝에 
모양을 더해주는 헤어 아이론입니다.
곱슬 머리를 근본적으로 교정하거나 지속적인 파마 
효과를 얻는 것은 불가능합니다.

적당량의 머리카락을 집고 헤어 아이론을 한 번에 
몇 센티미터 씩 아래로 밀어냅니다. 끝에 도달하면 
아이론으로 머리카락을 밀어 넣으면서 안쪽으로 
꼬아줍니다.

적당량의 머리카락을 집고 헤어 아이론을 한 번에 몇 
센티미터 씩 아래로 밀어냅니다. 끝에 도달하면 아이론으로 
머리카락을 밀어 넣으면서 바깥쪽으로 꼬아줍니다.

ENGLISH Hair StraightenerManual ENGLISH 헤어 스트레이트너취급설명서

WHEN CAUSE SOLUTION

It smells when used for 
the first time.

The heater is heating up. There may be some smell, but it is not a 
malfunction. Please use it as it is.

The current runs and stops 
intermittently when the 
USB cable bends.

The USB cable is broken or about to 
break.

Discontinue use immediately.

There is a burning smell. The plates are clamped onto hair, hair 
extension or a wig for a long time.

Do not clamp the plates onto your hair, hair 
extension, or a wig for a long time.

Discontinue use immediately.

The lamp does not light up 
or blink, or the plates do 
not heat up.

Check the connection and make sure it is 
connected securely.

The USB cable or AC 
adapter gets abnormally 
hot.

Discontinue use immediately.

The USB cable is not connected 
securely.

You are not using the dedicated USB 
cable or an AC adapter that supports 
5V/3A (15W).

Use the dedicated USB cable or a 5V/3A 
(15W) compatible AC adapter.

It might be a malfunction.

* If the above issues are not resolved or if there is any other abnormality or malfunction, please contact the retailer where this product 
was purchased. Do not attempt to repair it by yourself.

문제 원인 해결책

처음 사용할 때 냄새가 
납니다.

히터가 가열되는 중입니다. 약간의 냄새가 날 수 있으나 고장이 
아닙니다. 그대로 사용해주십시오.

USB 케이블이 
구부러지면 전류가 흐르고 
간헐적으로 멈춥니다.

USB 케이블이 파손되었거나 
파손되려고 합니다.

즉시 사용을 중단하십시오.

타는 냄새가 납니다. 플레이트에 머리카락, 붙임머리 또는 
가발을 오랫동안 집고 있었습니다.

플레이트에 머리카락, 붙임머리 또는 
가발을 오랫동안 집고 있지 마십시오.

즉시 사용을 중단하십시오.

램프가 켜지거나 
깜박이지 않고 
플레이트가 가열되지 
않습니다.

제대로 연결되어 있는지 확인하십시오.

USB 케이블 또는 AC 
어댑터가 비정상적으로 
뜨거워집니다.

즉시 사용을 중단하십시오.

USB 케이블이 제대로 연결되지 
않았습니다.

전용 USB 케이블 또는 5V/3A
(15W)를 지원하는 AC 어댑터를 
사용하고 있지 않습니다.

전용 USB 케이블 또는 5V/3A(15W) 호환 
AC 어댑터를 사용하십시오.

오작동일 수 있습니다.

* 위의 문제가 해결되지 않거나 기타 이상 또는 오작동이 있는 경우 본 제품을 구입한 판매점에 문의하십시오. 
직접 수리하려고 하지 마십시오.

Power source 5V/3A (15W)  * Connector type: USB Type-C®

Dimentions 
(Width x Thickness x Length)

With heat shield attached: approx. W 22 x T 26 x L 170 mm/W 0.9 x T 1.0 x L 6.7 in.
Main unit only: approx. W 22 x T 26 x L 167 mm/W 0.9 x T 1.0 x L 6.6 in.

Weight
With heat shield attached: approx. 87 g/0.2 lbs
Main unit only: approx. 77 g/0.17 lbs

Temperature settings
Maximum temperature: 190 °C/374 °F
* May vary depending on usage environment and conditions
Configurable temperature: 100 °C/212 °F, 140 °C/284 °F, 190 °C/374 °F

Accessories
Dedicated USB cable for power supply (USB Type-C® to USB Type-C®)
Cable length approx. 1 m/3.3 ft
* Connector excluded

한국어

전원 5 V/3 A(15 W) * 커넥터 유형 : USB Type-C®

치수 (가로 × 세로 × 높이 ) 방열판을 부착했을 때:약 W 22 x T 26 x L 170 mm본체:약 W 22 x T 26 x L 167 mm

무게 방열판을 부착했을 때: 약 87 g
본체: 약 77 g

온도 설정
최대 온도: 190 ℃
* 사용 환경 및 조건에 따라 다를 수 있습니다.
구성 가능한 온도: 100 ℃, 140 ℃, 190 ℃

액세서리
전원 공급 전용 USB 케이블(USB Type-C® - USB Type-C®)
약 1 m/3.3 ft 길이 케이블
* 커넥터 제외



型号: HAB-HIS01U

取下防热罩。

将专用USB连接线连接至本产品的
USB端口上。

将专用USB连接线连接至兼容5 V/3 
A（15 W）的交流适配器或移动电源
上。

将夹板锁定开关滑动至 以解锁夹板。

定型。
在夹板之间夹住适量的头发，向下移动烫发
器，每次移动几厘米。

合上夹板，将夹板锁定开关滑动至
以锁定夹板。

装上防热罩。

  
夹板
陶瓷涂层

夹板锁定开关
锁定：当夹板合上时滑动至 。
解锁：滑动至

USB端口
使用随附的专用USB连接线（USB Type-C®连接头）。

定型

在接发或假发上使用前

定型前

防热罩
此防热罩仅适用于本产品。请勿将此防热罩与其他制造商的烫发器一起使用。
使用后请立即装上防热罩。防热罩由耐热树脂制成，可在关闭本产品后立即装
上。

电源/温度控制开关
长按可开启或关闭本产品。在电源开启时按下开
关可在不同温度之间切换。

每次按下开关，设定的温度将按照 190 ℃ →140 ℃ → 100 ℃
的顺序依次切换。可以通过查看指示灯是否亮起以及闪烁的次数
确认设定的温度。
除了定型自然头发外，本产品也可用于接发和假发。

定型模式
接发/假发模式

190 ℃
140 ℃
100 ℃

（指示灯亮起）
（指示灯闪烁一次）
（指示灯闪烁两次）

专用USB连接线
随附的专用USB连接线长
度大约为 1 m。用于电源供
电。连接专用USB连接线使
用。

注意事项

使用前请检查您的接发和假发的耐热性。

USB Type-C®连接头

本产品具有自动关机功能。
当电源处于开启状态时，如果30分钟内不操作电源开关，那么指示灯
将会熄灭，同时电源也将自动切断。

·请确保使用支持5 V/3 A（15 W）额定
输出的交流适配器或移动电源。

·本产品使用USB供电。不可充电。
·请勿将本产品连接至电脑的USB端口。
·不恰当的连接可能导致本产品无法正
常工作。

长按
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长按电源开关将开启电源。
电源开启后，指示灯将亮起，同时温度上升
至190 ℃。按下电源开关切换至接发/假发
模式（140 ℃或100 ℃）。

·如果在开启电源之后将夹板合上，那么
它将更快变热。

·开启电源后，在夹板合上的状态上预计
加热至设定温度所需要的时间
约100 ℃ ：约50秒
约140 ℃ ：约2分钟
约190 ℃ ：约4分钟

* 预计时间可能因环境和使用条件而有所
不同。

注意事项

·不要长时间将烫发器放在同一个位置。

·在使用过程中，不要将夹板过于靠近皮
肤。（■部位）

·请勿在使用过程中或使用后立即触摸加
热部件。（■和■部位）
否则可能会导致烫伤或受伤。

Plates

长按

长按电源开关将关闭电源。
指示灯将会熄灭。

注意事项

·请勿在未取下防热罩的情况下开启电源。
·如果在使用后立即装上防热罩，请勿将本产
品放置在热敏感物体附近。

·请勿在没有标注耐热温度的接发或假发上使用。

·烫发效果会因人而异。

将专用USB连接线从本产品和电源的
USB端口处取下。

·若使用交流适配器，将其从插座上取下
时请握住交流适配器而不是USB连接
线。

不适用烫发器的头发

拉直
夹住适量的头发，向下移动烫发器，每次移动
几厘米。

向内卷曲

向外卷曲

规格

故障排除

如何使用各部件的名称和功能

梳顺打结的头发，梳掉磨损的头发和即将脱落的头发。
将头发分成 4个区块，如图所示，然后从下方区块开始定型。
分区是指将头发分成小的区块。分区让头发在定型时更容易打理。

刚染过的头发：染发剂中的着色剂或其他物质可能会粘附在夹板
上。
经过离子烫处理或严重受损的头发。

使用前查看这些产品的耐热度。
将本产品设置在合适的温度。
先在一小部分头发上尝试，确保没有任何异常才用于
其他部分的头发。

本产品是一种烫发器，可以暂时拉直打结的头发，并增
加发梢的动感。
彻底拉直卷发或者达到烫发的持久效果是不可能的。

夹住适量的头发，向下移动烫发器，每次移动几厘米。
到达发梢时，向内卷起头发，同时让头发滑过烫发器。

夹住适量的头发，向下移动烫发器，每次移动几厘米。到达发梢
时，向外卷起头发，同时让头发划过烫发器。

型號: HAB-HIS01U

取下隔熱套。

將專用的 USB 電纜連接到本產品的 
USB 連接埠。

將專用 USB 電源線連接至適用於 
5V/3A (15W) 的 AC 配接器或行動電
源。

將熨髮板鎖滑向  就能解鎖熨髮板。

理髮。
將適量頭髮夾於熨髮板之間，將燙髮器一
次向下滑動數公分。

闔上熨髮板並將熨髮板鎖滑向  就能
鎖上熨髮板。

戴上隔熱套。

  
熨髮板
陶瓷塗層

熨髮板鎖開關
上鎖：滑向 就能讓熨髮板保持關閉。
解鎖：滑向 

USB 連接埠
請連接內附的專用 USB 電源線（USB C 型® 接頭）

理髮

在用於接髮或假髮之前

理髮前

隔熱套
隔熱套僅限用於本產品。請勿在使用他牌燙髮器具時使用此隔熱套。
使用完畢請立即戴上隔熱套。此隔熱套由耐熱樹脂製成，在關閉本產品後就
能立即戴上。

電源/溫度控制開關
按住就能開啟或關閉。電源開啟後，按下開關
就能切換溫度。

每按一次開關，就會按 190 ℃ → 140 ℃ → 100 ℃的順序切換設
定溫度。
您可以從指示燈亮起抑或閃爍判斷目前的設定溫度。
除了整理本有的頭髮，本產品也可用於接髮或假髮。

理髮模式
接髮/假髮模式

190 ℃ 
140 ℃
100 ℃ 

（指示燈亮起）
（指示燈閃爍一次）
（指示燈閃爍兩次）

專用 USB 電源線
內附的專用 USB 電源線長
約 1 m。這條線用於供電。
使用時請連接專用 USB 電
源線。

注意事項

請在使用前確認接髮與假髮的耐熱程度。

USB C 型® 接頭

本產品具備自動關閉功能。
若在電源開啟後未操作電源開關長達 30 分鐘，指示燈就會熄滅，
電源也會自動切斷。

• 請務必使用支援 5V/3A (15W) 額定輸
出的 AC 配接器或行動電源。

• 本產品使用 USB 供電。無法充電。
• 請勿將本產品連接至個人電腦的 USB 

連接埠。
• 本產品可能會因連接狀態無法正常運

作。

按下並按住
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按住電源開關，就能開啟電源。
電源開啟後，指示燈會亮起，溫度會升高
至 190 ℃。按下電源開關就能切換至接髮
/假髮模式（140 ℃或 100 ℃）。

• 開啟電源後闔上熨髮板能讓溫度提升得
更快。

• 電源開啟後闔上熨髮板升溫至設定溫度
的預估時間

約 100 ℃：約 50 秒
約 140 ℃：約 2 分鐘
約 190 ℃：約 4 分鐘

* 預估時間會隨環境及使用狀態變化。

注意事項

• 請勿將燙髮器長期固定於同一髮段。

• 使用期間請勿讓熨髮板過於接近肌膚。
(■部分)

• 使用期間或使用完畢後短時間內請勿碰
觸加熱部分。（■及■部分）
這麼做可能會燒燙傷或受傷。

Plates

按下並按住

按住電源開關，就能關閉電源。
指示燈會熄滅。

注意事項

• 請勿在取下隔熱套前開啟本產品。
• 若在使用完畢後立即戴上隔熱套，請勿讓

本產品靠近熱敏物品。

• 請勿用於未顯示耐熱溫度的接髮或假髮上。

• 效果會因人而異。

拔掉連接至本產品 USB 連接埠與電
源的專用 USB 電源線。

• 若使用 AC 配接器，拔掉電源線時請握
住 AC 配接器而非 USB 電源線。

不適用燙髮器的頭髮

直髮
夾住適量頭髮，將燙髮器一次向下滑動數公
分。

內捲

外捲

規格

故障排除

使用方法各部分的名稱和功能

梳開打結、毛躁與掉落的頭髮。
按圖示將頭髮分為 4 個區塊，並從下半部開始理髮。
所謂「分區」就是將頭髮分成局部。分區能讓頭髮在理髮過程中更
易處理。

剛染過的頭髮：著色劑或染髮劑中的物質可能會依附在熨髮板上。
經過離子燙或嚴重受損的頭髮。

請在使用前檢查這些物品的耐熱程度。
將本產品設定至合適的溫度。
在使用前，請先試用於一小段頭髮，確認無任何異常
發生。

本產品是一款能夠暫時將彎髮燙直並為髮梢增添律動
感的燙髮器。
本產品無法將捲髮徹底燙直，也沒有燙髮的持久效果。

夾住適量頭髮，將燙髮器一次向下滑動數公分。滑
至髮梢時，在燙髮器滑過髮梢時向內捲。

夾住適量頭髮，將燙髮器一次向下滑動數公分。滑至髮梢時，
在燙髮器滑過髮梢時向外捲。

直发器使用说明书 直髮夾手冊

故障描述 故障原因 解决办法

初次使用时有异味。 加热器正在加热。 少许异味并不是故障。可以继续照常使用。

当USB连接线弯曲时，电
流会间歇性地中断。

USB连接线损坏或即将断裂。 立即停止使用。

有烧焦的气味。 用夹板夹住头发、接发或假发的时间过
长。

不要长时间用夹板夹住头发、接发或假发。

立即停止使用。

指示灯不亮或者不闪烁，
或者夹板不会变热。

检查连接是否牢固。

USB连接线或交流适配器
异常发热。

立即停止使用。

USB连接线连接不牢固。

没有使用专用USB连接线或支持5 
V/3 A（15 W）的交流适配器。

使用专用USB连接线或兼容5 V/3 A（15 W）
的交流适配器。

可能机器本身出现故障。

* 如果上述问题未能得到解决，或者有任何其他异常或故障，请联系购买本产品的零售商。请勿自行尝试修理。

時機 原因 處理方法

首次使用時有異味。 加熱器正在升溫。 可能會有味道，但這並非故障。請照常使
用。

USB 電源線彎曲時電流會
斷斷續續。

USB 電源線壞了或快要壞了。 立即停止使用。

有燒焦味。 熨髮板夾住頭髮、接髮或假髮的時間
過長。

請勿用熨髮板長時間夾住頭髮、接髮或假
髮。

立即停止使用。

指示燈並未亮起或閃爍，
熨髮板溫度並未升高。

請確認電源線已確實連接。

USB 電源線以及 AC 配接
器變得異常地熱。

立即停止使用。

USB 電源線並未確實連接。

你使用的並非專用 USB 電源線或支援 
5V/3A (15W) 的 AC 配接器。

請使用專用 USB 電源線或支援 5V/3A (15W) 
的 AC 配接器。

這可能是故障。

* 若上述問題並未解決或有其他的異常或故障，請洽您購買本產品的零售商。請勿自行修理。

电源 5 V/3 A（15 W）  * 连接头类型USB Type-C®

尺寸（宽 x 厚 x 长） 装上防热罩后： 约宽22 x 厚26 x 长170 mm
直发器主体： 约宽 22 x 厚 26 x 长 167 mm

重量 装上防热罩后： 约87 g
直发器主体： 约77 g

温度设置
最高温度：190 ℃
* 可能因使用环境和条件而有所不同
可设置温度：100 ℃、140 ℃、190 ℃

配件
用于电源供电的专用USB连接线（USB Type-C®到USB Type-C®）
连接线长度约 1 m
* 不包括连接头

電源 5 V/3 A(15 W)  * 接頭類型：USB C 型®

尺寸（寬 x 高 x 長） 附隔熱套：約寬 22 x 高 26 x 長 170 mm
僅主機：約寬 22 x 高 26 x 長 1６７ mm

重量 附隔熱套：約87 g
僅主機：約77 g

溫度設定
溫度上限：190 ℃
* 會隨使用環境與狀態變化
可設定溫度：100 ℃、140 ℃、190 ℃

內附物品
供電專用 USB 電源線（USB Type-C® 連接 USB Type-C®）
電源線長度   約 1 m
* 不含接頭

中文・简体 中文 ・繁體



Sebelum penggunaan pada ekstensi rambut atau wig

Model: Seri HAB-HIS01U

Lepaskan pelindung panas.

Sambungkan kabel USB khusus ke 
port USB pada produk ini.

Sambungkan kabel USB khusus ke 
adaptor AC atau bank daya yang 
kompatibel dengan 5V/3A (15W).

Geser tombol kunci pelat ke arah 
untuk membuka kunci pelat.

Mencatok.
Jepit rambut secukupnya di antara kedua 
pelat dan tarik catok perlahan ke bawah 
sejauh beberapa sentimeter setiap kali.

Dekatkan kedua pelat dan geser 
tombol kunci pelat ke arah  untuk 
mengunci pelat.

Pasang pelindung panas.

  
Pelat
Dilapisi keramik

Tombol kunci pelat
MENGUNCI: Geser ke arah  sambil 

menahan kedua pelat agar 
tertutup.

MEMBUKA: Geser ke arah 

Port USB
Sambungkan kabel USB khusus yang disertakan 
(konektor USB Type-C®).

Mencatok

Sebelum mencatok

Pelindung Panas
Pelindung panas dirancang hanya untuk digunakan dengan produk ini. Jangan 
menggunakan pelindung panas dengan catok rambut dari produsen lain.
Pasang pelindung panas segera setelah penggunaan. Pelindung panas terbuat 
dari resin tahan panas dan dapat dipasang segera setelah mematikan produk ini.

Tombol pengatur daya/suhu
Tekan dan tahan untuk menyalakan atau 
mematikan. Tekan tombol saat daya menyala 
untuk mengubah suhu.

Setiap kali tombol ditekan, suhu yang diatur berubah dari 190 °C 
→ 140 °C → 100 °C secara berurutan. Suhu yang diatur dapat 
dikonfirmasi dengan melihat apakah lampu menyala atau 
berkedip.
Selain mencatok rambut alami Anda, produk ini juga dapat 
digunakan pada ekstensi rambut dan wig.

Mode Catok Rambut
Mode Ekstensi/Wig

190 °C
140 °C 
100 °C

(Lampu menyala)
(Lampu berkedip sekali)
(Lampu berkedip dua kali)

Kabel USB khusus
Panjang kabel USB khusus 
yang disertakan sekitar 1 m. 
Kabel ini untuk catu daya. 
Sambungkan kabel USB khusus 
untuk menggunakannya.

PERHATIAN

Periksa ketahanan panas dari ekstensi rambut dan wig Anda sebelum 
penggunaan.

Konektor USB Type-C®

Produk ini memiliki fungsi mati otomatis.
Lampu akan mati dan daya akan mati secara otomatis setelah 30 menit 
jika tombol daya tidak dioperasikan saat daya menyala.

• Pastikan untuk menggunakan adaptor 
AC atau bank daya yang mendukung 
output 5V/3A (15W).

• Produk ini menggunakan USB untuk 
catu daya. Produk ini tidak dapat diisi 
daya.

• Jangan menyambungkan produk ini ke 
port USB PC.

• Tergantung pada status koneksi, 
produk ini mungkin tidak dapat 
berfungsi dengan baik.

Tekan dan tahan
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Tekan dan tahan tombol daya untuk 
menyalakan daya.
Saat daya dinyalakan, lampu akan menyala 
dan suhu akan naik menjadi 190 °C. Tekan 
tombol daya untuk beralih ke Mode 
Ekstensi/Wig (140 °C atau 100 °C).

• Jika pelat dibiarkan tertutup dengan daya 
menyala, produk akan memanas lebih 
cepat.

• Perkiraan waktu untuk memanaskan 
hingga suhu yang ditetapkan dengan pelat 
tertutup setelah menyalakan daya
Sekitar 100 °C: sekitar 50 detik
Sekitar 140 °C: sekitar 2 menit
Sekitar 190 °C: sekitar 4 menit

* Perkiraan waktu berbeda-beda tergantung 
lingkungan dan kondisi penggunaan.

PERHATIAN

• Jangan menggunakan catok di tempat 
yang sama untuk waktu yang lama.

• Jangan meletakkan pelat terlalu dekat 
dengan kulit saat penggunaan. (bagian 
■)

• Jangan menyentuh bagian yang 
dipanaskan selama atau segera setelah 
penggunaan. (bagian ■ dan ■ )
Hal ini dapat menyebabkan luka bakar 
atau cedera.

Plates

Tekan dan tahan

Tekan dan tahan tombol daya untuk 
mematikan daya.
Lampu akan mati.

PERHATIAN

• Jangan menyalakan produk ini saat 
Pelindung Panas masih terpasang.

• Jika Pelindung Panas dipasang segera 
setelah penggunaan, jangan meletakkan 
produk ini di dekat benda yang sensitif 
terhadap panas.

• Jangan menggunakan produk pada ekstensi rambut atau wig 
yang tidak memiliki ketahanan panas.

• Efek untuk setiap orang berbeda-beda.

Cabut kabel USB khusus dari port 
USB pada produk ini dan juga dari 
catu daya.

• Saat menggunakan adaptor AC, 
pastikan untuk mencabutnya dari 
stopkontak dengan menahan adaptor 
AC dan bukan kabel USB.

Rambut yang tidak cocok menggunakan catok rambut

Lurus
Jepit rambut secukupnya dan tarik catok 
perlahan ke bawah sejauh beberapa sentime-
ter setiap kali.

Keriting ke dalam

Keriting ke luar

Spesifikasi

Pemecahan Masalah

Cara penggunaanNama dan fungsi dari setiap bagian

Sisir rambut yang kusut, berjumbai, dan rontok.
Bagi rambut Anda menjadi 4 bagian seperti yang ditunjukkan dan 
catoklah rambut dari sisi bawah.
Membagi rambut berarti memisahkan rambut menjadi beberapa 
bagian kecil. Ini membuat rambut Anda lebih mudah diatur saat 
mencatok rambut.

Rambut yang baru saja diwarnai atau disemir: pewarna atau zat 
dalam pewarna atau semir rambut dapat menempel pada pelat.
Rambut yang telah diluruskan kembali atau rambut yang rusak 
parah.

Periksa ketahanan panas barang-barang ini sebelum 
penggunaan.
Atur produk ini ke suhu yang sesuai.
Cobalah pada sedikit rambut dan pastikan tidak ada 
keanehan sebelum penggunaan.

Produk ini adalah catok rambut yang meluruskan 
rambut kusut untuk sementara waktu dan menambah 
gelombang pada ujung rambut Anda.
Anda tidak dapat sepenuhnya memperbaiki rambut 
keriting atau mendapatkan efek keriting permanen.

Jepit rambut secukupnya dan tarik catok perlahan ke 
bawah sejauh beberapa sentimeter setiap kali. Saat 
mencapai ujung rambut, putar ke dalam sambil 
menarik rambut pada catok.

Jepit rambut secukupnya dan tarik catok perlahan ke bawah 
sejauh beberapa sentimeter setiap kali. Saat mencapai ujung 
rambut, putar ke luar sambil menarik rambut pada catok.

Catok RambutManual

KAPAN PENYEBAB SOLUSI

Berbau saat digunakan 
untuk pertama kalinya.

Pemanas sedang memanaskan. Mungkin berbau sedikit, tetapi tidak ada 
kerusakan. Gunakan saja apa adanya.

Arus mengalir dan berhenti 
sesekali ketika kabel USB 
tertekuk.

Kabel USB rusak atau hampir putus. Segera hentikan penggunaan.

Ada bau terbakar. Pelat menjepit rambut, ekstensi rambut, 
atau wig untuk waktu yang lama.

Jangan menjepit rambut, ekstensi rambut, 
atau wig pada pelat untuk waktu yang lama.

Segera hentikan penggunaan.

Lampu tidak menyala atau 
berkedip, atau pelat tidak 
memanas.

Periksa koneksi dan pastikan tersambung 
dengan aman.

Kabel USB atau adaptor 
AC menjadi sangat panas.

Segera hentikan penggunaan.

Kabel USB tidak tersambung dengan 
aman.

Anda tidak menggunakan kabel USB 
khusus atau adaptor AC yang 
mendukung 5V/3A (15W).

Gunakan kabel USB khusus atau adaptor AC 
yang kompatibel dengan 5V/3A (15W).

Mungkin ada kerusakan.

* Jika masalah di atas tidak teratasi atau jika ada keanehan atau kerusakan lainnya, silakan hubungi toko tempat Anda membeli 
produk. Jangan mencoba memperbaikinya sendiri.

Sumber daya 5V/3A (15W)  * Jenis konektor: USB Type-C®

Dimensi 
(Lebar x Tebal x Panjang)

Saat pelindung panas terpasang: sekitar L 22 x T 26 x P 170 mm
Hanya unit utama: sekitar L 22 x T 26 x P 167 mm

Berat
Saat pelindung panas terpasang: sekitar 87 g
Hanya unit utama: sekitar 77 g

Pengaturan suhu
Suhu maksimum: 190 °C
* Dapat berbeda-beda tergantung lingkungan dan kondisi penggunaan
Suhu yang dapat dikonfigurasi: 100 °C, 140 °C, 190 °C

Aksesori
Kabel USB khusus untuk catu daya (USB Type-C® ke USB Type-C®)
Panjang kabel sekitar 1 m
* Tidak termasuk konektor

Bahasa Indonesia



WARNING

CAUTION

Clean this product when it is cool and remove styling product and dirt.

Hair Straightener
Manual, Safety precautions, and Compliance with regulations
1st edition, September 8, 2023
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A customer who purchases outside Japan should contact the local retailer in the country of purchase for enquiries.
In “ELECOM CO., LTD. (Japan)”, no customer support is available for enquiries about purchases or usage in/from any countries other than Japan. 
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Safety Precautions

Do not disassemble, repair or modify the product.
Doing so may cause malfunction, fire, electric shocks, or injuries. In the event of a 
malfunction, stop using it immediately and unplug the USB cable. Afterwards, please 
contact your dealer.
* Failures caused by modification or disassembly are not covered by the warranty.

Children and those who require assistance should not use this.
Doing so may cause electric shocks, burns, or injury.

Do not splash water on to or wash the entire product, USB cable, or AC adapter.
Doing so may cause malfunction, fire, or electric shocks.

Do not insert conductive foreign objects (such as metal fragments, pencil lead, or 
dirt) into the USB connector.
Doing so may cause malfunction, fire, electric shocks, or burns.
Do not touch the heated parts during or immediately after use.
Doing so may cause burns or injury.

Do not use this product for anything other than in the manner described in this manual.
Doing so may cause fire, electric shocks, burns, or injuries.
Do not use this product or plug and unplug the USB cable or AC adapter with wet hands.
Doing so may cause fire, electric shocks, or injuries.

Do not use if the USB cable is damaged or it is loosely connected to the USB port.
Doing so may cause fire, electric shocks, or burns.

Connect the dedicated USB cable to use.
Not doing so may cause malfunctions, poor functioning of this product, fire, electric 
shocks, or burns.

Unplug the dedicated USB cable from the AC adapter or power bank after turning 
this product o�.
Not doing so may cause fire, electric shocks, burns, or injuries.

When using an AC adapter, make sure to use it at AC 100 V to 240 V.
Not doing so may cause malfunction, fire, electric shocks, or burns.

Do not connect to a PC USB port.
Doing so may cause malfunctions, poor functioning of this product, fire, electric shocks, 
or burns.

Make sure to use an AC adapter or mobile battery that supports a rated output of 
5 V/3 A (15 W).

In the event of an abnormality or malfunction, stop using the product immediately.
Not doing so may cause fire, electric shocks, burns, or injuries.
• Strange odor or noise
• The USB cable or AC adapter gets abnormally hot.
• You feel tingling when touching this product
• This product is cracked or broken
In the event of any of the above situation, stop using it immediately and unplug the USB 
cable. Afterwards, please contact your dealer.
* Failures caused by modification or disassembly are not covered by the warranty.

Do not use the USB cable such that it generates heat.
Doing so may cause fire, electric shocks, or burns.
• Do not use while coiled up.
• Do not modified or damage.
• Do not apply excessive force such as pulling, bending strongly, or twisting.
• Do not place in between other things or near hot parts.
• Do not place in between other things or near heated parts.
Do not coil the USB cable around this product or the AC adapter.
Doing so may cause fire, electric shocks, burns, or the USB cable to break.
Do not use near flammable materials such as gasoline, benzene, thinner, and sprays.
Doing so may cause fire, electric shocks, or burns.

Do not apply hair spray or flammable hair styling products to this product before or 
during use.
Doing so may cause malfunction, fire, or burns.

Do not leave the product with the power on.
Doing so may cause a fire.
Do not place on flammable or heat-sensitive items such as bedding, towels, paper, 
and vinyl.
Doing so may cause a fire.
Do not put it in a surface that may get wet such as a washbasin.
A current leakage or short circuit may cause a fire or electric shock.

When the power is turned on, do not use in an unstable or slippery place.
Doing so may cause burns or injury.

Do not use this product for anything other than the purposes described in the 
instruction manual, and do not use it on young children and pets.
Doing so may cause malfunction, fire, or burns.
Do not forcibly open this product with the plates locked.
Doing so can cause malfunction.
Do not turn this product ON while the Heat Shield is still on.
Doing so may cause discoloration, warping, or fire.

When putting on the Heat Shield immediately after use, do not touch the plates or 
the outer side of the plates.
Doing so may cause burns or injury.

If the Heat Shield is put on immediately after use, do not place this product near 
heat-sensitive objects.
Doing so may cause a change in material quality, discoloration, or deformation.

Do not use on hair extensions or wigs that do not display the heat-resistant 
temperature.

When using an AC adapter, be sure to pull it out of the outlet by the AC adapter and 
not the USB cable.
Not doing so may cause fire, electric shocks, or injuries.
Check the heat resistance of your hair extension and wig before use.
Not doing so may cause a change in material quality, discoloration, or deformation.
When using this product on extensions or wigs, be sure to set this product to a 
suitable temperature.
Not doing so may cause a change in material quality, discoloration, or deformation.

To confirm the heat resistance temperature of the extension or wig, test this product 
on a small section of hair, and check that there are no abnormalities before use.
Not doing so may cause a change in material quality, discoloration, or deformation.

Turn o� the power and wait until it cools down to clean this product.
Not doing so can cause burns.

This product is for home use.
It may cause a fire if used professionally.
This product is designed for home use.

Do not drop, step on, throw, or subject this product to strong forces, shocks, or 
vibrations.
Damage to this product, the USB cable, or USB terminal may cause fire, electric 
shocks, and burns.

Before using this product, please read this "Safety Precautions" carefully and use this 
product correctly.
This manual describes the necessary precautions you must take to prevent hurting yourself 
and others or damaging property. The symbols used in the text mean following:

Improper handling may cause a serious accident such as injury or death 
resulting from a fire or electric shocks.WARNING

Improper handling may cause injuries resulting from electric shocks or 
accidents or damage to other equipment.CAUTION

General Precautions General Warnings

Do not touchDo not disassemble

Unplug this product

Do not wet

Follow instructionsDo not touch 
with wet hands

Cleaning this product

In no event will ELECOM Co., Ltd be liable for any lost profits or special, consequential, 
indirect, punitive damages arising out of the use of this product.
ELECOM Co., Ltd will have no liability for any loss of data, damages, or any other 
problems that may occur to any devices connected to this product.

Limitation of LiabilityLimitation of Liability

Meaning of symbols

If you wish to dispose of this product and its packaging, be sure to do so in compliance with 
your locality.

This product: wipe o� with a dry cloth or a cloth dipped in diluted mild detergent.
Dedicated USB cable: wipe clean with a soft dry cloth.

• Be sure to turn the power o� and unplug the USB cable from the main unit.
• Do not use liquids such as alcohol, thinner, benzene, or nail polish remover.

Doing so may cause malfunction, cracking of the main unit, or discoloration.
• Do not use while there is still styling product or dirt on the plates.

Doing so may cause the plate to become burnt, discolored, emit odor, or cause 
the coating to peel o�.

• Do not splash water or wash the entire product.
Doing so may cause malfunction, fire, or electric shocks.
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• ELECOM CO., LTD. owns the copyright of this manual.
• Unauthorised copying and/or reproducing of all or part of this manual is prohibited.
• If you have any suggestions or doubts about this Manual, please contact your dealer.
• The specifications and appearance of this product may be changed without prior notice for product improvement purposes.
• We shall bear no responsibility for any device failure or malfunction of other devices resulting from the use of this product.
• When exporting this product, check the export regulations for the country of origin.
• USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB Implementers Forum.
• The company and product names on the packaging and the manual are, in general, trademarks or registered trademarks of their respective companies.

ELECOM CO., LTD.
Fushimimachi 4-1-1, Chuo-ku, Osaka City
www.elecom.co.jp/global/

Do not use or store in the bathroom or in humid places
A current leakage or short circuit may cause a fire or electric shock.

경고

주의

제품이 식었을 때 청소하고 스타일링 제품과 먼지를 제거하십시오.

사용 시 주의 사항

제품을 분해, 수리, 개조하지 마십시오.
오작동, 화재, 감전, 부상의 원인이 될 수 있습니다. 오작동이 발생한 경우 즉시 
사용을 중지하고 USB 케이블을 분리하십시오. 그 후 대리점에 문의하십시오.
* 개조 또는 분해로 인한 고장은 보증 대상에서 제외됩니다.
어린이와 도움이 필요한 사람은 사용하지 마십시오.
감전, 화상, 부상의 원인이 될 수 있습니다.
제품, USB 케이블, AC 어댑터 전체에 물을 뿌리거나 세척하지 마십시오.
오작동, 화재, 감전의 원인이 될 수 있습니다.

USB 커넥터에 전도성 이물질(예: 금속 조각, 연필심, 먼지 등)을 삽입하지 
마십시오.
오작동, 화재, 감전, 화상의 원인이 될 수 있습니다.
사용 중 또는 사용 직후에 가열된 부분을 만지지 마십시오.
화상이나 부상의 원인이 될 수 있습니다.

본 제품을 본 설명서에 기재된 방법 이외의 용도로 사용하지 마십시오.
화재, 감전, 화상, 부상의 원인이 될 수 있습니다.
젖은 손으로 본 제품을 사용하거나 USB 케이블 또는 AC 어댑터를 연결 및 
분리하지 마십시오.
화재, 감전, 부상의 원인이 될 수 있습니다.

USB 케이블이 손상되었거나 USB 포트에 느슨하게 연결된 경우 사용하지 
마십시오.
화재, 감전, 화상의 원인이 될 수 있습니다.

전용 USB 케이블을 연결하여 사용합니다.
그렇지 않으면 본 제품의 오작동, 기능 불량, 화재, 감전, 화상의 원인이 될 수 
있습니다.

본 제품을 끈 후 AC 어댑터 또는 보조 배터리에서 전용 USB 케이블을 
분리하십시오.
그렇지 않으면 화재, 감전, 화상, 부상의 원인이 될 수 있습니다.

AC 어댑터 사용 시 반드시 AC 100V~240V로 사용하십시오.
그렇지 않으면 오작동, 화재, 감전, 화상의 원인이 될 수 있습니다.

PC USB 포트에 연결하지 마십시오.
그렇지 않으면 본 제품의 오작동, 화재, 감전, 화상의 원인이 될 수 있습니다.

반드시 정격 출력 5V/3A(15W)를 지원하는 AC 어댑터 또는 모바일 배터리를 
사용하십시오.

이상이나 오작동이 발생한 경우 즉시 제품 사용을 중지하십시오.
그렇지 않으면 화재, 감전, 화상, 부상의 원인이 될 수 있습니다.
•이상한 냄새 또는 소음
•USB 케이블 또는 AC 어댑터가 비정상적으로 뜨겁다.
•제품을 만졌을 때 따끔거림을 느낀다.
•제품이 금이 가거나 파손되었다.
위와 같은 상황이 발생하면 즉시 사용을 중지하고 USB 케이블을 분리하십시오. 
그 후 대리점에 문의하십시오.
* 개조 또는 분해로 인한 고장은 보증 대상에서 제외됩니다.

열이 발생하는 USB 케이블을 사용하지 마십시오.
화재, 감전, 화상의 원인이 될 수 있습니다.
•줄을 감은 상태에서 사용하지 마십시오.
•개조하거나 손상시키지 마십시오.
•잡아당기거나 세게 구부리거나 비트는 등 무리한 힘을 가하지 마십시오.
•제품 위에 무거운 물건을 올려 놓지 마십시오.
•다른 물건 사이나 가열된 부품 근처에 두지 마십시오.
본 제품이나 AC 어댑터에 USB 케이블을 감지 마십시오.
화재, 감전, 화상, USB 케이블 파손의 원인이 될 수 있습니다.
휘발유, 벤젠, 시너, 스프레이 등 가연성 물질 근처에서 사용하지 마십시오.
화재, 감전, 화상의 원인이 될 수 있습니다.
사용 전이나 사용 중에 헤어 스프레이나 가연성 헤어 스타일링 제품을 본 제품에 
사용하지 마십시오.
오작동, 화재, 화상의 원인이 될 수 있습니다.
전원이 켜진 상태로 제품을 방치하지 마십시오.
화재의 원인이 될 수 있습니다.
침구, 수건, 종이, 비닐 등 가연성 물질이나 열에 민감한 물건 위에 두지 
마십시오.
화재의 원인이 될 수 있습니다.
세면대와 같이 젖을 수 있는 표면에 두지 마십시오.
누전이나 합선으로 인해 화재나 감전의 원인이 될 수 있습니다.

전원을 켠 상태에서 불안정하거나 미끄러운 곳에서 사용하지 마십시오.
화상이나 부상의 원인이 될 수 있습니다.

본 제품을 사용설명서에 기재된 용도 이외의 용도로 사용하지 마시고, 어린이 및 
애완동물에게 사용하지 마십시오.
오작동, 화재, 화상의 원인이 될 수 있습니다.
플레이트가 잠긴 상태에서 제품을 강제로 열지 마십시오.
오작동의 원인이 될 수 있습니다.
방열판을 부착한 상태에서 제품을 켜지 마십시오.
변색, 뒤틀림, 화재의 원인이 될 수 있습니다.
사용 직후 방열판을 부착할 경우 플레이트 또는 플레이트의 바깥쪽을 만지지 
마십시오.
화상이나 부상의 원인이 될 수 있습니다.
사용 직후 방열판을 부착할 경우 열에 민감한 물체 근처에 제품을 두지 
마십시오.
재질의 변화, 변색, 변형의 원인이 될 수 있습니다.

내열 온도가 표시되지 않는 붙임머리나 가발에는 사용하지 마십시오.

AC 어댑터를 사용하는 경우 USB 케이블이 아닌 AC 어댑터를 잡고 콘센트에서 
빼내십시오.
화재, 감전, 부상의 원인이 될 수 있습니다.
사용하기 전 붙임머리와 가발의 내열성을 확인하십시오.
그렇지 않으면 재질의 변화, 변색, 변형의 원인이 될 수 있습니다.
본 제품을 붙임머리나 가발에 사용할 때는 반드시 적절한 온도로 설정하십시오.
그렇지 않으면 재질의 변화, 변색, 변형의 원인이 될 수 있습니다.
붙임머리나 가발의 내열 온도를 확인하고 소량의 모발에 테스트해 이상이 
없는지 확인한 후 사용하십시오.
그렇지 않으면 재질의 변화, 변색, 변형의 원인이 될 수 있습니다.

전원을 끄고 식을 때까지 기다렸다가 본 제품을 청소하십시오.
그렇지 않으면 화상을 입을 수 있습니다.
본 제품은 가정용입니다.
전문적으로 사용하면 화재의 원인이 될 수 있습니다.
본 제품은 가정용으로 설계되었습니다.

본 제품을 떨어뜨리거나, 밟거나, 던지거나, 강한 힘, 충격 또는 진동에 
노출시키지 마십시오.
본 제품, USB 케이블 또는 USB 단자가 손상되면 화재, 감전, 화상의 원인이 될 
수 있습니다.

본 제품을 사용하기 전에 본 ‘사용 시 주의사항’을 잘 읽고 올바르게 사용해 주십시오.
본 설명서는 본인과 타인에게 상해를 입히거나 재산 피해를 방지하기 위해 취해야 할 
필수 예방 조치를 설명합니다. 본문에 사용된 기호는 다음을 의미합니다.

부적절한 취급은 화재나 감전으로 인해 부상이나 사망과 같은 심각한
사고를 유발할 수 있습니다.경고

부적절한 취급은 감전이나 사고로 인한 부상이나 다른 장비의 손상을 
유발할 수 있습니다.주의

일반 주의사항 일반 경고

만지지 마십시오분해하지 마십시오

제품의 플러그를 
뽑으십시오

젖게 하지 마십시오

설명서를 따르십시오젖은 손으로 
만지지 마십시오

관리 방법

엘레컴 주식회사는 제품의 사용으로 인한 특별 손해, 결과적 손해, 간접적 손해, 
처벌적 손해, 이익 상실에 대한 보상 책임을 지지 않습니다.
엘레컴 주식회사는 제품과 연결된 장치에서 일어날 수 있는 데이터 손실, 오류 또는 
기타 문제에 대해 어떠한 보증도 하지 않습니다.

Limitation of Liability책임의 제한

기호의 의미

본 제품과 포장재를 폐기하려면 반드시 해당 지역의 규정을 준수해야 합니다.

본체: 마른 천이나 희석된 중성 세제에 적신 천으로 닦아냅니다.
전용 USB 케이블: 부드럽고 마른 천으로 닦습니다.

•반드시 전원을 끄고 본체에서 USB 케이블을 분리하십시오.
•알코올, 시너, 벤젠, 매니큐어 리무버 등의 액체류를 사용하지 마십시오.
오작동, 본체 파손, 변색의 원인이 될 수 있습니다.

•플레이트에 스타일링 제품이나 먼지가 남아 있는 동안에는 사용하지 
마십시오.
플레이트가 타거나 변색되거나 냄새가 나거나 코팅이 벗겨질 수 있습니다.

•물을 튀기거나 제품 전체를 씻지 마십시오.
오작동, 화재, 감전의 원인이 될 수 있습니다.

욕실이나 습기가 많은 곳에서 사용하거나 보관하지 마십시오.
누전이나 합선으로 인해 화재나 감전의 원인이 될 수 있습니다.

警告

注意事项

冷却后再清洁本产品，清除定型产品和污垢。

安全注意事项

请勿拆解、维修或改装本产品。
否则可能会导致故障、火灾、电击或伤害。如果发生故障，请立即停止使用并拔掉
USB连接线。然后，请联系您的经销商。
* 因改装或拆解导致的故障不在保修范围内。

本产品不适用于儿童或行动不便者。
否则可能会导致电击、烫伤或伤害。

请勿溅水或者用水清洗本产品主体、USB连接线或交流适配器。
否则可能会导致故障、火灾或电击。

请勿将导电异物（例如，金属碎片、铅笔芯或污垢）插入USB连接头。
否则可能会导致故障、火灾、电击或烫伤。

请勿在使用过程中或使用后立即触摸加热部件。
否则可能会导致烫伤或受伤。

请勿将本产品用于本手册所述方式以外的任何其他用途。
否则可能会导致火灾、电击、烫伤或伤害。
请勿用湿手使用本产品或拔插USB连接线或交流适配器。
否则可能会导致火灾、电击或伤害。

如果USB连接线损坏或连接至USB端口时松动，请勿使用本产品。
否则可能会导致火灾、电击或烫伤。

连接专用USB连接线使用。
否则可能会导致故障、工作异常、火灾、电击或烫伤。

关闭本产品后，请从交流适配器或移动电源上拔掉专用USB连接线。
否则可能会导致火灾、电击、烫伤或伤害。

使用交流适配器时，请确保电源交流电压介于100 V至240 V。
否则可能会导致故障、火灾、电击或烫伤。

请勿连接至电脑的USB端口。
否则可能会导致故障、工作异常、火灾、电击或烫伤。

请务必使用支持5 V/3 A（15 W）额定输出的交流适配器或移动电池。

如果出现异常或故障，请立即停止使用本产品。
否则可能会导致火灾、电击、烫伤或伤害。
·异味或噪音
·USB连接线或交流适配器异常发热。
·触摸本产品时感到麻刺
·本产品破裂或破损
如果出现以上任何一种情况，请立即停止使用并拔掉USB连接线。然后，请联系您的
经销商。
* 因改装或拆解导致的故障不在保修范围内。

如果USB连接线发热，请勿使用。
否则可能会导致火灾、电击或烫伤。
·请勿将连接线盘绕在主体上使用。
·请勿改装或损坏本产品。
·请勿过度用力，例如拉扯、用力弯曲或扭转本产品。
·请勿在本产品上放置重物。
·请勿将本产品放置在其他物品之间或加热部件附近。
请勿将USB连接线盘绕在本产品或交流适配器上。
否则可能会导致火灾、电击、烫伤或USB连接线断裂。
请勿在汽油、苯、稀释剂和喷雾剂等易燃物品附近使用本产品。
否则可能会导致火灾、电击或烫伤。
请勿在使用前或使用过程中将发胶或易燃的定型产品涂抹在本产品上。
否则可能会导致故障、火灾或烫伤。
请勿在开启电源后将本产品随手放置。
否则可能会导致火灾。
请勿将本产品放在易燃或热敏感物品上，例如床上用品、毛巾、纸张和乙烯基。
否则可能会导致火灾。
请勿将本产品放在可能会被弄湿的台面上，例如洗手池。
漏电或短路可能会导致火灾或电击。

开启电源后，请勿在不稳定或湿滑的地方使用。
否则可能会导致烫伤或受伤。

请勿将本产品用于使用说明书中所描述目的以外的任何用途，也不要在幼儿和宠物
身上使用本产品。
否则可能会导致故障、火灾或烫伤。
请勿在夹板锁定的状态下强行打开夹板。
否则可能会导致故障。
请勿在未取下防热罩的情况下开启电源。
否则可能会导致变色、主体弯曲或火灾。
如果在使用后立即装上防热罩，那么请勿触摸夹板或夹板的外侧。
否则可能会导致烫伤或受伤。
如果在使用后立即装上防热罩，请勿将本产品放置在热敏感物体附近。
否则可能会导致材料质量变化、变色或变形。

请勿在没有标注耐热温度的接发或假发上使用。

若使用交流适配器，将其从插座上取下时请握住交流适配器而不是USB连接线。
否则可能会导致火灾、电击或伤害。
使用前请检查您的接发和假发的耐热性。
否则可能会导致材料质量变化、变色或变形。
在接发或假发上使用本产品时，请确保将本产品设置为合适的温度。
否则可能会导致材料质量变化、变色或变形。
查看接发或假发的耐热温度，先在一小部分头发上试用，确保没有任何异常才用于
其他部分的头发。
否则可能会导致材料质量变化、变色或变形。

关闭电源并等待冷却后再清洁本产品。
否则会导致烫伤。
本产品为家用产品。
如果在家庭以外的专业场所使用，可能会导致火灾。
本产品专为家庭使用而设计。

请勿摔、踩、扔本产品，或让本产品遭受强力、冲击或振动。
损坏本产品、USB连接线或USB端子可能会导致火灾、电击和烫伤。

使用本产品前，请仔细阅读这份“安全注意事项”，并正确使用本产品。
本手册描述了为了避免伤害自己和他人或损坏财产而必须采取的必要预防措施。文中所使
用符号的含义如下：

操作不当可能会导致严重的事故，例如火灾或电击造成的伤害或死亡。警告

操作不当可能会导致电击、意外伤害或其他设备损坏。注意事项

一般注意事项 一般警告

请勿触摸请勿拆解

拔掉本产品电源

请勿弄湿

遵照指示请勿用湿手触摸

清洁本产品

ELECOM Co., Ltd. 对因使用本产品造成的特殊损失、结果性损失、间接损失、惩罚性损
失或所损失利益的赔偿均不承担任何责任。
ELECOM Co., Ltd. 不对连接到本产品的设备中可能发生的数据丢失、出错或其他问题
做出任何担保。

Limitation of Liability责任限制

符号所代表的意义

如果您想要丢弃本产品及其包装，请遵照您所在地区的规定进行处理。

本产品 ：用干布或蘸有稀释温和洗涤剂的布擦拭。
专用USB连接线 ：用柔软的干布擦拭干净。

·请确保关闭电源并从主体上拔掉USB连接线。
·请勿使用酒精、稀释剂、苯或指甲油去除剂等液体。
否则可能会导致故障、主体开裂或变色。

·请勿在夹板上仍有定型产品或污垢时使用本产品。
否则可能会导致夹板烧焦、变色、散发异味或者涂层脱落。

·请勿溅水或者用水清洗本产品主体。
否则可能会导致故障、火灾或电击。

PERINGATAN

PERHATIAN

Bersihkan produk ini saat dingin, serta bersihkan produk catok rambut dan kotoran.

Tindakan Keselamatan

Jangan membongkar, memperbaiki, atau memodi�kasi produk ini.
Hal ini dapat menyebabkan kegagalan fungsi, kebakaran, sengatan listrik, atau cedera. Jika 
terjadi kerusakan, segera hentikan penggunaan dan cabut kabel USB. Setelah itu, hubungi 
dealer Anda.
* Kegagalan yang disebabkan oleh modi�kasi atau pembongkaran tidak tercakup dalam garansi.

Anak-anak dan orang-orang yang membutuhkan bantuan tidak boleh menggunakan 
produk ini.
Hal ini dapat menyebabkan sengatan listrik, luka bakar, atau cedera.

Jangan memercikkan air ke atau mencuci seluruh produk, kabel USB, atau adaptor AC.
Hal ini dapat menyebabkan kegagalan fungsi, kebakaran, atau sengatan listrik.

Jangan memasukkan benda asing yang bersifat konduktif (seperti pecahan logam, isi 
pensil, atau kotoran) ke dalam konektor USB.
Hal ini dapat menyebabkan kegagalan fungsi, kebakaran, sengatan listrik, atau luka bakar.
Jangan menyentuh bagian yang dipanaskan selama atau segera setelah penggunaan.
DHal ini dapat menyebabkan luka bakar atau cedera.

Jangan menggunakan produk ini selain dengan cara yang dijelaskan dalam panduan ini.
Hal ini dapat menyebabkan kebakaran, sengatan listrik, luka bakar, atau cedera.
Jangan menggunakan produk ini, ataupun memasang dan mencabut kabel USB atau 
adaptor AC dengan tangan basah.
Hal ini dapat menyebabkan kebakaran, sengatan listrik, atau cedera.

Jangan menggunakan produk jika kabel USB rusak atau tersambung secara longgar ke port USB.
Hal ini dapat menyebabkan kebakaran, sengatan listrik, atau luka bakar.

Sambungkan kabel USB khusus untuk menggunakannya.
Jika tidak, hal ini dapat menyebabkan kegagalan fungsi, fungsi produk yang buruk, kebakaran, 
sengatan listrik, atau luka bakar.

Cabut kabel USB khusus dari adaptor AC atau bank daya setelah mematikan produk ini.
Jika tidak, hal ini dapat menyebabkan kebakaran, sengatan listrik, luka bakar, atau cedera.

Saat menggunakan adaptor AC, pastikan untuk menggunakannya pada AC 100V hingga 240V.
Jika tidak, hal ini dapat menyebabkan kegagalan fungsi, kebakaran, sengatan listrik, atau luka bakar.

Jangan menyambungkan ke port USB PC.
Hal ini dapat menyebabkan kegagalan fungsi, fungsi produk yang buruk, kebakaran, sengatan 
listrik, atau luka bakar.

Pastikan untuk menggunakan adaptor AC atau baterai seluler yang mendukung output 5V/3A 
(15W).

Jika ada keanehan atau kegagalan fungsi, segera hentikan penggunaan produk.
Jika tidak, hal ini dapat menyebabkan kebakaran, sengatan listrik, luka bakar, atau cedera.
• Bau yang aneh atau suara berisik
• Kabel USB atau adaptor AC menjadi sangat panas
• Anda merasa kesemutan saat menyentuh produk ini
• Produk ini retak atau pecah
Jika terjadi salah satu situasi di atas, segera hentikan penggunaan dan cabut kabel USB. Setelah 
itu, hubungi dealer Anda.
* Kegagalan yang disebabkan oleh modi�kasi atau pembongkaran tidak tercakup dalam garansi.

Jangan menggunakan kabel USB dengan cara yang menghasilkan panas.
Hal ini dapat menyebabkan kebakaran, sengatan listrik, atau luka bakar.
• Jangan menggunakan produk saat kabel masih melilit.
• Jangan memodi�kasi atau merusak produk.
• Jangan menggunakan kekuatan yang berlebihan seperti menarik, menekuk dengan kuat, 

atau memutar.
• Jangan meletakkan benda berat di atas produk.
• Jangan meletakkan produk di antara benda-benda lain atau di dekat bagian yang dipanaskan.
Jangan melilitkan kabel USB di sekitar produk ini atau adaptor AC.
Hal ini dapat menyebabkan kebakaran, sengatan listrik, luka bakar, atau kabel USB putus.
Jangan menggunakan di dekat bahan yang mudah terbakar seperti bensin, benzena, tiner, 
dan semprotan.
Hal ini dapat menyebabkan kebakaran, sengatan listrik, atau luka bakar.

Jangan menggunakan semprotan rambut atau produk catok rambut yang mudah terbakar 
pada produk ini sebelum atau selama penggunaan.
Hal ini dapat menyebabkan kegagalan fungsi, kebakaran, atau luka bakar.

Jangan meninggalkan produk ketika menyala.
Hal ini dapat menyebabkan kebakaran.
Jangan meletakkan produk di atas benda yang mudah terbakar atau sensitif terhadap 
panas seperti seprai, handuk, kertas, dan vinil.
Hal ini dapat menyebabkan kebakaran.

Saat daya menyala, jangan menggunakan produk di tempat yang tidak stabil atau licin.
Hal ini dapat menyebabkan luka bakar atau cedera.

Jangan menggunakan produk ini untuk tujuan selain yang dijelaskan dalam panduan 
petunjuk, dan jangan menggunakannya pada anak kecil dan hewan peliharaan.
Hal ini dapat menyebabkan kegagalan fungsi, kebakaran, atau luka bakar.

Jangan membuka paksa produk ini dengan pelat terkunci.
Hal ini dapat menyebabkan kegagalan fungsi.
Jangan menyalakan produk ini saat tutupnya masih terpasang.
Hal ini dapat menyebabkan perubahan warna, bengkok, atau kebakaran.

Saat memasang tutup segera setelah penggunaan, jangan menyentuh pelat atau sisi luar pelat.
Hal ini dapat menyebabkan luka bakar atau cedera.
Jika tutup dipasang segera setelah penggunaan, jangan meletakkan produk ini di dekat 
benda yang sensitif terhadap panas.
Hal ini dapat menyebabkan perubahan kualitas bahan, perubahan warna, atau deformasi.

Jangan menggunakan produk pada ekstensi rambut atau wig yang tidak memiliki 
ketahanan panas.

Saat menggunakan adaptor AC, pastikan untuk mencabutnya dari stopkontak dengan 
menahan adaptor AC dan bukan kabel USB.
Jika tidak, hal ini dapat menyebabkan kebakaran, sengatan listrik, atau cedera.

Periksa ketahanan panas dari ekstensi rambut dan wig Anda sebelum penggunaan.
Jika tidak, hal ini dapat menyebabkan perubahan kualitas bahan, perubahan warna, atau deformasi.
Saat menggunakan produk ini pada ekstensi rambut atau wig, pastikan untuk mengatur 
produk ini ke suhu yang sesuai.
Jika tidak, hal ini dapat menyebabkan perubahan kualitas bahan, perubahan warna, atau deformasi.

Periksa ketahanan panas dari ekstensi rambut atau wig, cobalah pada sedikit rambut, dan 
pastikan tidak ada keanehan sebelum penggunaan.
Jika tidak, hal ini dapat menyebabkan perubahan kualitas bahan, perubahan warna, atau deformasi.

Matikan daya dan tunggu sampai dingin untuk membersihkan produk ini.
Jika tidak, hal ini dapat menyebabkan luka bakar.

Produk ini ditujukan untuk penggunaan di rumah.
Produk ini dapat menyebabkan kebakaran jika digunakan secara profesional.
Produk ini dirancang untuk penggunaan di rumah.

Jangan menjatuhkan, menginjak, melempar, atau membuat produk ini terkena kekuatan, 
guncangan, atau getaran yang kuat.
Kerusakan pada produk ini, kabel USB, atau terminal USB dapat menyebabkan kebakaran, 
sengatan listrik, dan luka bakar.

Sebelum menggunakan produk, harap baca "Tindakan Keselamatan" ini dengan cermat dan 
gunakan produk ini dengan benar.
Panduan ini menjelaskan tindakan pencegahan yang diperlukan untuk mencegah cedera pada diri 
sendiri dan orang lain atau merusak barang. Simbol-simbol yang digunakan dalam teks ini berarti:

Penanganan yang tidak tepat dapat menyebabkan kecelakaan serius 
seperti cedera atau kematian akibat kebakaran atau sengatan listrik.PERINGATAN

Penanganan yang tidak tepat dapat menyebabkan cedera akibat sengatan 
listrik atau kecelakaan, atau kerusakan pada peralatan lain.PERHATIAN

Tindakan Pencegahan Umum Peringatan Umum

Jangan disentuhJangan membongkar produk

Cabut produk ini

Jangan dibiarkan basah

Ikuti petunjukJangan disentuh dengan 
tangan basah

Membersihkan produk ini

ELECOM Co., Ltd. tidak akan bertanggung jawab atas setiap kompensasi untuk kerusakan 
khusus, kerusakan konsekuinsal, kerusakan tidak langsung, ganti rugi kerusakan, atau kerugian 
yang timbul akibat dari penggunaan produk ini.

ELECOM Co., Ltd. tidak memberikan jaminan atas kehilangan data, kesalahan, atau masalah lain 
yang mungkin terjadi pada perangkat yang terhubung ke produk ini.

Batasan Tanggung Jawab

Arti simbol

Jika ingin membuang produk ini dan kemasannya, pastikan untuk melakukannya sesuai dengan 
peraturan di wilayah Anda.

Produk ini: seka dengan kain kering atau kain yang dicelupkan ke dalam detergen yang sudah 
dilarutkan.

Kabel USB khusus: seka bersih dengan kain kering yang lembut.

• Pastikan untuk mematikan daya dan mencabut kabel USB dari unit utama.
• Jangan menggunakan cairan seperti alkohol, tiner, benzena, atau penghapus cat kuku.

Hal ini dapat menyebabkan kegagalan fungsi, keretakan unit utama, atau perubahan 
warna.

• Jangan menggunakan produk saat masih ada produk catok rambut atau kotoran 
pada pelat.
Hal ini dapat menyebabkan pelat menjadi terbakar, berubah warna, mengeluarkan 
bau, atau menyebabkan lapisan terkelupas.

• Jangan memercikkan air atau mencuci seluruh produk.
Hal ini dapat menyebabkan kegagalan fungsi, kebakaran, atau sengatan listrik.

Jangan menggunakan atau menyimpan produk di kamar mandi atau tempat yang lembap
Kebocoran arus atau korsleting dapat menyebabkan kebakaran atau sengatan listrik.

نظف هذا المنتج عندما يكون بارداً وأزل منتجات التصفيف وا��وساخ.

Limitation of Liability

CẢNH BÁO

Biện pháp phòng ngừa an toàn

Không tháo rời, sửa chữa hoặc điều chỉnh sản phẩm.
Việc này có thể gây ra trục trặc, hỏa hoạn, điện giật hoặc thương tích. Trong trường hợp xảy ra 
trục trặc, hãy ngừng sử dụng sản phẩm ngay lập tức và rút cáp USB. Sau đó, vui lòng liên hệ với 
đại lý bán hàng của bạn.
* Chúng tôi không bảo hành cho các lỗi xuất phát từ việc điều chỉnh hoặc tháo rời sản phẩm.
Trẻ em và người cần được hỗ trợ không nên sử dụng sản phẩm này.
Việc này có thể gây ra tình trạng điện giật, bỏng hoặc thương tích.
Không vẩy nước lên hoặc rửa toàn bộ sản phẩm, cáp USB hoặc bộ đổi nguồn điện áp xoay 
chiều (AC).
Việc này có thể gây ra trục trặc, hỏa hoạn hoặc điện giật.

Không nhét vật lạ có khả năng dẫn điện (chẳng hạn như mảnh kim loại, đầu bút chì hoặc 
đất cát) vào đầu nối USB.
Việc này có thể gây ra trục trặc, hỏa hoạn, điện giật hoặc bỏng.
Không chạm vào các bộ phận nóng khi đang dùng hoặc ngay sau khi dùng sản phẩm.
Việc này có thể gây bỏng hoặc thương tích.

Không dùng sản phẩm này cho bất kỳ mục đích nào khác với cách sử dụng được mô tả 
trong tài liệu hướng dẫn này.
Việc này có thể gây ra hỏa hoạn, điện giật, bỏng hoặc thương tích.
Không sử dụng sản phẩm này hoặc cắm và rút cáp USB hay bộ đổi nguồn AC bằng tay ướt.
Việc này có thể gây ra hỏa hoạn, điện giật hoặc thương tích.

Không sử dụng nếu cáp USB bị hỏng hoặc kết nối lỏng lẻo với cổng USB.
Việc này có thể gây ra hỏa hoạn, điện giật hoặc bỏng.

Kết nối cáp USB chuyên dụng để sử dụng.
Nếu không, tình trạng hỏa hoạn, điện giật hoặc bỏng có thể xảy ra hoặc sản phẩm này có thể 
gặp trục trặc, hoạt động kém.

Rút cáp USB chuyên dụng ra khỏi bộ đổi nguồn AC hoặc pin sạc dự phòng sau khi tắt sản 
phẩm này.
Nếu không làm vậy, bạn có thể gặp sự cố hỏa hoạn, điện giật, bỏng hoặc thương tích.
Khi sử dụng bộ đổi nguồn AC, hãy đảm bảo sử dụng thiết bị ở điện áp xoay chiều (AC) từ 
100 V đến 240 V.
Nếu không làm vậy, bạn có thể gặp trục trặc, hỏa hoạn, điện giật hoặc bỏng.

Không kết nối với cổng USB trên máy tính cá nhân.
Nếu bạn làm vậy, sản phẩm này có thể gặp trục trặc, hoạt động kém hoặc bạn có thể gặp sự cố 
hỏa hoạn, điện giật hay bỏng.

Đảm bảo bạn sử dụng bộ đổi nguồn AC hoặc pin di động hỗ trợ đầu ra định mức là 5 V/3 A 
(15 W).

Trong trường hợp xảy ra hiện tượng bất thường hoặc trục trặc, hãy ngừng sử dụng sản 
phẩm ngay lập tức.
Nếu không làm vậy, bạn có thể gặp sự cố hỏa hoạn, điện giật, bỏng hoặc thương tích.
• Mùi hoặc tiếng ồn lạ
• Cáp USB hoặc bộ đổi nguồn AC nóng bất thường
• Bạn cảm thấy châm chích khi chạm vào sản phẩm này
• Sản phẩm này bị nứt hoặc vỡ
Trong trường hợp xảy ra bất kỳ tình huống nào ở trên, hãy ngừng sử dụng sản phẩm ngay lập 
tức và rút cáp USB. Sau đó, vui lòng liên hệ với đại lý bán hàng của bạn.
* Chúng tôi không bảo hành cho các lỗi xuất phát từ việc điều chỉnh hoặc tháo rời sản phẩm.

Không sử dụng cáp USB khi cáp này tạo nhiệt.
Việc này có thể gây ra hỏa hoạn, điện giật hoặc bỏng.
• Không sử dụng khi ở trạng thái gập.
• Không điều chỉnh hoặc gây hư hỏng.
• Không tác dụng lực quá mạnh, chẳng hạn như kéo, uốn cong quá mạnh hoặc vặn xoắn.
• Không đặt vật nặng lên trên.
• Không đặt giữa những đồ vật khác hoặc gần các bộ phận nóng.
Không cuộn cáp USB quanh sản phẩm này hoặc bộ đổi nguồn AC.
Việc này có thể gây ra hỏa hoạn, điện giật, bỏng hoặc đứt cáp USB.
Không sử dụng gần các vật liệu dễ cháy như xăng, benzen, dung môi pha loãng và bình xịt.
Việc này có thể gây ra hỏa hoạn, điện giật hoặc bỏng.

Không xịt keo xịt tóc hoặc xoa các sản phẩm tạo kiểu tóc dễ cháy lên sản phẩm này trước 
hoặc trong khi sử dụng.
Việc này có thể gây ra trục trặc, hỏa hoạn hoặc bỏng.
Không bật sản phẩm khi không sử dụng.
Việc này có thể gây ra hỏa hoạn.
Không đặt trên vật dụng dễ cháy hoặc nhạy cảm với nhiệt, chẳng hạn như ga trải giường, 
khăn tắm, giấy và nhựa vinyl.
Việc này có thể gây ra hỏa hoạn.
Không đặt trên bề mặt có thể bị ướt, chẳng hạn như chậu rửa.
Tình trạng rò rỉ điện hoặc đoản mạch có thể gây ra hỏa hoạn hoặc điện giật.

Việc sử dụng không đúng cách có thể gây ra tai nạn nghiêm trọng như 
thương tích hoặc tử vong do hỏa hoạn hay điện giật.CẢNH BÁO

Việc sử dụng không đúng cách có thể gây ra thương tích do điện giật, tai 
nạn hoặc làm hỏng thiết bị khác.THẬN TRỌNG

Biện pháp phòng ngừa chung Cảnh báo chung

Không chạm vàoKhông tháo rời

Rút phích cắm của 
sản phẩm này

Không làm ướt

Làm theo hướng dẫnKhông chạm vào 
bằng tay ướt

Công ty ELECOM Co., Ltd. sẽ không chịu bất cứ trách nhiệm bồi thường nào cho các thất thoát 
lợi nhuận, thiệt hại đặc biệt, thiệt hại mang tính hậu quả, thiệt hại gián tiếp, thiệt hại mang tính 
trừng phạt phát sinh từ việc sử dụng sản phẩm này. 
Công ty ELECOM Co., Ltd. sẽ không chịu bất cứ trách nhiệm bồi thường nào liên quan đến việc 
mất dữ liệu, hư hỏng, hoặc bất kỳ vấn đề nào khác có thể xảy ra trên các thiết bị kết nối với sản 
phẩm này. 

Limitation of LiabilityGiới hạn trách nhiệm

Không sử dụng hoặc bảo quản trong phòng tắm hay những nơi ẩm ướt
Tình trạng rò rỉ điện hoặc đoản mạch có thể gây ra hỏa hoạn hoặc điện giật.

คำเตือน

ข้อควรระวังด้านความปลอดภัย

ห้ามถอดแยกชิ้นส่วน ซ่อมแซม หรือดัดแปลงผลิตภัณฑ์
มิฉะน้ันอาจทำให้ผลิตภัณฑ์ทำงานผิดปกติ เกิดไฟไหม้ ไฟ�าช็อต หรือเกิดการบาดเจ็บได้ 
ในกรณีที่ผลิตภัณฑ์ทำงานผิดปกติ ให้หยุดใช้งานทันที และถอดสาย USB ออก หลังจากน้ัน
โปรดติดต่อตัวแทนจำหน่ายของคุณ
* ความล้มเหลวท่ีเกิดจากการดัดแปลงหรือการถอดแยกช้ินส่วนไม่อยู่ในการรับประกัน

เด็กและผู้ที่ต้องการความช่วยเหลือไม่ควรใช้ผลิตภัณฑ์นี้
มิฉะน้ันอาจจะทำให้เกิดไฟ�าช็อต ไฟลวก หรือเกิดการบาดเจ็บได้
อย่าสาดน้ำใส่ หรือล้างตัวผลิตภัณฑ์ สาย USB หรืออะแดปเตอร์ AC
มิฉะน้ันอาจทำให้ผลิตภัณฑ์ทำงานผิดปกติ เกิดไฟไหม้ ไฟ�าช็อตได้

อย่าใส่หรือเสียบวัตถุแปลกปลอมที่เป็นสื่อนำกระแสไฟ�า (เช่น เศษโลหะ ตะก่ัวดินสอ 
หรือสิ่งสกปรก เป็นต้น) เข้าไปในขั้วต่อ USB
มิฉะน้ันอาจทำให้ผลิตภัณฑ์ทำงานผิดปกติ เกิดไฟไหม้ ไฟ�าช็อต หรือไฟลวกได้
อย่าสัมผัสชิ้นส่วนที่ร้อนอยู่ในระหว่างการใช้งานหรือในทันทีหลังการใช้งาน
มิฉะน้ันอาจทําให้เกิดไฟลวกหรือได้รับบาดเจ็บ

ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์นี้ในลักษณะอ่ืนใดนอกเหนือจากในลักษณะที่อธิบายไว้ในคู่มือนี้
มิฉะน้ันอาจจะทำให้เกิดไฟไหม้ ไฟ�าช็อต ไฟลวก หรือเกิดการบาดเจ็บได้
อย่าใช้ผลิตภัณฑ์นี้ หรือเสียบและถอดสาย USB หรืออะแดปเตอร์ AC ด้วยมือเ�ยก
มิฉะน้ันอาจจะทำให้เกิดไฟไหม้ ไฟ�าช็อต หรือเกิดการบาดเจ็บได้

ห้ามใช้งาน หากสาย USB เสียหาย หรือเชื่อมต่อกับพอร์ต USB อย่างหลวม ๆ
มิฉะน้ันอาจจะทำให้เกิดไฟไหม้ ไฟ�าช็อต หรือไฟลวกได้

เชื่อมต่อสาย USB เฉพาะเพื่อใช้งาน
มิฉะน้ันอาจทําให้ผลิตภัณฑ์ทำงานผิดปกติ ไร้ประสิทธิภาพในการทำงาน เกิดไฟไหม้ 
ไฟ�าช็อต หรือไฟลวกได้

ถอดสาย USB เฉพาะออกจากอะแดปเตอร์ AC หรือพาวเวอร์แบงค์หลังจาก�ดเครื่อง
มิฉะน้ันอาจจะทำให้เกิดไฟไหม้ ไฟ�าช็อต ไฟลวก หรือเกิดการบาดเจ็บได้

เมื่อใช้อะแดปเตอร์ AC โปรดตรวจสอบให้แน่ใจว่าใช้งานกับไฟ�า AC 100V ถึง 240V
มิฉะน้ันอาจทำให้ผลิตภัณฑ์ทำงานผิดปกติ เกิดไฟไหม้ ไฟ�าช็อต หรือไฟลวกได้

อย่าเชื่อมต่อกับพอร์ต USB ของ PC
มิฉะน้ันอาจทําให้ผลิตภัณฑ์ทำงานผิดปกติ ไร้ประสิทธิภาพในการทำงาน เกิดไฟไหม้ 
ไฟ�าช็อต หรือไฟลวกได้

ตรวจสอบให้แน่ใจว่าใช้อะแดปเตอร์ AC หรือแบตเตอรี่มือถือที่รองรับเอาต์พุตพิกัด 5V/3A 
(15W)

ในกรณีที่มีความผิดปกติหรือมีทํางานที่ผิดปกติ ให้หยุดใช้ผลิตภัณฑ์ทันที
มิฉะน้ันอาจจะทำให้เกิดไฟไหม้ ไฟ�าช็อต ไฟลวก หรือเกิดการบาดเจ็บได้
• มีกล่ินหรือเสียงแปลก ๆ
• สาย USB หรืออะแดปเตอร์ AC ร้อนผิดปกติ
• คุณรู้สึกเสียวคล้ายถูกไฟ�าช็อตเม่ือสัมผัสผลิตภัณฑ์น้ี
• ผลิตภัณฑ์น้ีแตกหรือหัก
หากเกิดกรณีใด ๆ ดังที่กล่าวมาข้างต้น ให้หยุดใช้งานผลิตภัณฑ์ทันที และถอดสาย USB ออก 
หลังจากน้ันโปรดติดต่อตัวแทนจำหน่ายของคุณ
* ความล้มเหลวท่ีเกิดจากการดัดแปลงหรือการถอดแยกช้ินส่วนไม่อยู่ในการรับประกัน

อย่าใช้สาย USB จนทำให้เกิดความร้อน
มิฉะน้ันอาจจะทำให้เกิดไฟไหม้ ไฟ�าช็อต หรือไฟลวกได้
• ห้ามใช้งานในขณะท่ีสายขดม้วนอยู่
• ห้ามดัดแปลงหรือทําให้เกิดความเสียหาย
• อย่าใช้แรงมากเกินไปในการดึง ดัดงออย่างแรง หรือบิดเป็นเกลียว
• อย่าวางของหนักทับไว้
• อย่าวางไว้ระหว่างส่ิงอ่ืนหรือใกล้ช้ินส่วนท่ีร้อน
อย่าขดสาย USB รอบผลิตภัณฑ์น้ีหรืออะแดปเตอร์ AC
มิฉะน้ันอาจจะทำให้เกิดไฟไหม้ ไฟ�าช็อต ไฟลวก หรือทำให้สาย USB เสียหายได้
ห้ามใช้งานใกล้วัสดุไวไฟ เช่น น้ำมันเช้ือเพลิง เบนซิน ทินเนอร์ และสเปรย์ เป็ นต้น
มิฉะน้ันอาจจะทำให้เกิดไฟไหม้ ไฟ�าช็อต หรือไฟลวกได้
ห้ามใช้สเปรย์ฉีดผมหรือผลิตภัณฑ์จัดแต่งทรงผมที่ติดไฟได้กับผลิตภัณฑ์นี้ก่อนหรือ
ในระหว่างการใช้งาน
มิฉะน้ันอาจทำให้ผลิตภัณฑ์ทำงานผิดปกติ เกิดไฟไหม้ หรือไฟลวกได้
อย่าเ�ดเครื่องทิ้งไว้
มิฉะน้ันอาจทําให้เกิดไฟไหม้ได้
อย่าวางบนวัตถุไวไฟหรือวัตถุที่ ไวต่อความร้อน เช่น ผ้าปูที่นอน ผ้าเช็ดตัว กระดาษ และไวนิล 
เป็นต้น
มิฉะน้ันอาจทําให้เกิดไฟไหม้ได้
อย่าวางไว้บนพื้นผิวที่อาจเ�ยกได้ เช่น อ่างล้างหน้า เป็นต้น
การรั่วไหลของกระแสไฟ�าหรือการลัดวงจร อาจทําให้เกิดไฟไหม้หรือไฟ�าช็อตได้

การจัดการที่ไม่เหมาะสมอาจทําให้เกิดอุบัติเหตุร้ายแรง เช่น การบาดเจ็บ
หรือการเสียชีวิตจากไฟไหม้หรือไฟ�าช็อต เป็นต้นคำเตือน
การจัดการที่ไม่เหมาะสมอาจทําให้เกิดการบาดเจ็บที่เกิดจากไฟ�าช็อต 
หรืออุบัติเหตุ หรือความเสียหายต่ออุปกรณ์อ่ืน ๆข้อควรระวัง

ข้อควรระวังท่ัวไป คําเตือนท่ัวไป

ห้ามสัมผัสห้ามถอดแยกชิ้นส่วน

ถอดปลั๊กผลิตภัณฑ์นี้

ห้ามทำให้เ�ยก

ปฏิบัติตามคำแนะนำอย่าสัมผัสด้วยมือเ�ยก

ELECOM Co., Ltd. จะไม่รับผิดชอบในการชดเชยค่าเสียหายสำหรับความเสียหายที่เกิดขึ้น
เป็นกรณีพิเศษ ความเสียหายที่เป็นผลสืบเนื่อง ความเสียหายทางอ้อม ความเสียหายจาก
การถูกลงโทษ หรือการสูญเสียผลประโยชน์อันเกิดจากการใช้งานอุปกรณ์นี้
ELECOM Co., Ltd. ไม่รับประกันกรณีการสูญเสียข้อมูล ความเสียหาย หรือ·ญหาอ่ืน ๆ 
ที่อาจเกิดขึ้นกับอุปกรณ์อ่ืนที่เชื่อมต่อกับอุปกรณ์นี้ 

Limitation of Liabilityขอบเขตความรับผิดชอบ

ห้ามใช้หรือเก็บไว้ในห้องน้ำหรือในที่ชื้น
การรั่วไหลของกระแสไฟ�าหรือการลัดวงจร อาจทําให้เกิดไฟไหม้หรือไฟ�าช็อตได้

警告

注意事項

在本產品冷卻後再行清潔，清除美髮產品與塵埃。

安全防範措施

請勿拆解、修理或修改本產品。
這麼做可能會導致故障、火災、觸電或受傷。若發生故障，請立即停止使用並拔
掉 USB 電源線。在此之後，請聯絡您的經銷商。
* 產品改造或拆解導致的失誤不在保固範圍內。
孩童與需要協助者不應使用此產品。
否則可能會導致觸電、燒燙傷或受傷。
請勿向整個產品、USB 電源線或 AC 配接器潑水，也請勿清洗這些物品。
這麼做可能會導致故障、火災或觸電。

請勿將會導電的異物（例如金屬碎片、鉛筆芯或泥土）插入 USB 接頭。
這麼做可能會導致故障、火災、觸電或燒燙傷。
使用期間或使用完畢後短時間內請勿碰觸加熱部分。
這麼做可能會燒燙傷或受傷。

請勿以本說明書的內容以外的方式使用本產品。
這麼做可能會導致火災、觸電、燒燙傷或受傷。
請勿用潮濕的手使用本產品，或插入及拔除 USB 電源線或 AC 配接器。
這麼做可能會導致火災、觸電、或受傷。

若 USB 電源線損毀或無法確實連接至 USB 連接埠，就請勿使用。
否則可能會導致火災、觸電或燒燙傷。

使用時請連接專用 USB 電源線。
否則可能會導致故障、產品運作不良、火災、觸電或燒燙傷。

請先關閉本產品，再從 AC 配接器或行動電源拔除專用 USB 電源線。
否則可能會導致火災、觸電、燒燙傷或受傷。
使用 AC 配接器時，請確保在電壓 AC 100V 至 240V 時使用。
否則可能會導致故障、火災、觸電或燒燙傷。

請勿連接到個人電腦 USB 連接埠。
否則可能會導致故障、產品運作不良、火災、觸電或燒燙傷。

請務必使用支援 5V/3A (15W) 額定輸出的 AC 配接器或行動電池。

若出現異常或故障，請立即停止使用本產品。
否則可能會導致火災、觸電、燒燙傷或受傷。
• 異味或噪音
• USB 電源線以及 AC 配接器變得異常地熱
• 觸摸本產品時覺得刺刺麻麻的
• 本產品破裂或壞掉
若發生任何上述情況，請立即停止使用並拔掉 USB 電源線。在此之後，請聯絡您
的經銷商。
* 產品改造或拆解導致的失誤不在保固範圍內。

請勿以如下方式使用 USB 電源線以免產生熱能。
否則可能會導致火災、觸電或燒燙傷。
• 電源線捲起時請勿使用。
• 請勿修改或損毀。
• 請勿施加拉扯、強力彎曲或扭曲等過度的力量。
• 請勿於其上放置重物。
• 請勿置於其他物品之間，或加熱零件附近。
請勿將 USB 電源線纏繞在本產品或 AC 配接器上。
這麼做可能會導致火災、觸電、燒燙傷或 USB 電源線壞掉。
請勿於汽油、苯、稀釋劑與噴霧等易燃物質附近使用。
否則可能會導致火災、觸電或燒燙傷。
在使用前或使用期間，請勿使用頭髮噴霧或易燃的美髮產品。
這麼做可能會導致故障、火災或燒燙傷。
請勿在本產品電源開啟時閒置本產品。
這麼做可能會引起火災。
請勿置於被褥、毛巾、紙張與黑膠等熱敏物品之上。
這麼做可能會引起火災。
請勿置於可能受潮的表面，例如洗手槽。
漏電或短路可能會導致火災或觸電。
請勿於浴室或潮濕空間使用或存放。
漏電或短路可能會導致火災或觸電。

電源開啟後，請勿於不穩定或濕滑的空間使用。
這麼做可能會燒燙傷或受傷。

請勿以本指示說明書的內容以外的方式使用本產品，也請勿用於幼童與寵物身
上。
這麼做可能會導致故障、火災或燒燙傷。
熨髮板上鎖時，請勿強行打開本產品。
這麼做可能會導致故障。
請勿在取下蓋子前開啟本產品。
這麼做可能會導致褪色、變形或火災。
使用完畢後請立即戴上蓋子，請勿觸碰熨髮板或熨髮板的外緣。
這麼做可能會燒燙傷或受傷。
若在使用完畢後立即戴上蓋子，請勿讓本產品靠近熱敏物品。
這麼做可能會導致變質、褪色或變形。

請勿用於未顯示耐熱溫度的接髮或假髮上。

若使用 AC 配接器，拔掉電源線時請穩定 AC 配接器而非硬拉 USB 電源線。
否則可能會導致火災、觸電、或受傷。
請在使用前確認接髮與假髮的耐熱程度。
否則可能會導致變質、褪色或變形。
在使用本產品處理接髮或假髮時，請務必將本產品設定至合適溫度。
否則可能會導致變質、褪色或變形。
在使用前，請檢查接髮或假髮的耐熱溫度，並在一小部分的接髮或假髮上試用，
確認並無任何異常。
否則可能會導致變質、褪色或變形。

若要清潔本產品，請先關掉電源並等其冷卻。
否則可能會導致火災。
本產品供居家使用。
若用於職業用途可能會導致火災。
本產品供居家使用。

請勿掉落、踩踏、投擲或使本產品受到強大的力量、衝擊或振動。
本產品、USB 電源線或 USB 端子的損毀有可能導致火災、觸電與燒燙傷。

在使用本產品前，請閱讀本「安全防範措施」並正確使用本產品。
您必須遵守以下說明的防範措施，才能避免傷害自己與他人，或是損毀財物。文中的符
號含義如下：

錯誤的使用方式可能會引發嚴重意外，例如由火災或觸電導致的傷
害或死亡。警告

錯誤的使用方式可能會引發觸電或意外導致的傷害，或損毀其他設
備。注意事項

一般防範措施 一般警告

請勿觸摸請勿拆解

拔除本產品電源

請勿受潮

遵照指示請勿用潮濕的手觸摸

清潔本產品

ELECOM Co., Ltd. 對因使用本產品造成的特殊損失、衍生性損失、間接損失、懲罰性
損失或受損利益的賠償均不承擔任何責任。
ELECOM Co., Ltd.不對連線到本產品的裝置可能發生的資料遺失、出錯或其他問題提
供任何擔保。

Limitation of Liability責任限制

符號的含義

若您想丟棄本產品及其包裝，請務必遵守當地法規。

清潔本產品時，請用乾布或蘸了稀釋溫和清潔劑的布料擦拭。
專用 USB 電源線：用柔軟乾布擦拭。

• 請務必關閉電源並將 USB 電源線自主機拔除。
• 請勿使用酒精、稀釋劑、苯或去光水等液體。

這麼做可能會導致故障、主機碎裂或褪色。
• 若熨髮板上仍有美髮產品或塵埃，請勿使用。

這麼做可能會導致熨髮板燒焦、褪色、散發異味或導致塗層剝落。
• 請勿潑水或清洗整個產品。

這麼做可能會導致故障、火災或觸電。

请勿在浴室或潮湿的地方使用或存放本产品
漏电或短路可能会导致火灾或电击。

Jangan meletakkan produk di permukaan yang mungkin basah seperti wastafel.
Kebocoran arus atau korsleting dapat menyebabkan kebakaran atau sengatan listrik.

تحذيرات عامةاحتياطات عامة

	 تلمس	 تفكك المنتج	 تبلل المنتج

افصل هذا المنتجاتبع التعليمات	 تلمس المنتج ويداك مبتلتان

Warranty

https://www.elecom.co.jp/r/s536

ELECOM USA

ELECOM CHINA

ELECOM KOREA   

ELECOM SINGAPORE

ELECOM ASIA (Hong Kong) 

ELECOM TAIWAN

https://www.elecomusa.com/

https://elecom.cn/

https://www.elecom.co.kr/

https://www.elecomsingapore.net/

https://www.elecom.asia/

http://elecom.com.tw/

Compliance Status www.elecom.co.jp/global/certification/

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause 
harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation.

In order to make improvements to this product, the design and specifications are 
subject to change without prior notice.

Responsible party
ELECOM USA, Inc.
2211 Michelson Dr. Suite 900, Irvine, CA 92612 USA 
elecomusa.com

Global Support Global Brand Website

Trademark and name of the manufacturer:

产品中有毒有害物质或元素的名称及含量

部件名称 
有毒有害物质或元素 

铅
(Pb)

汞 
（Hg）

镉
（Cd）

六价铬
（Cr (VI)）

多溴联苯
（PBB）

多溴二苯醚
（PBDE）

①電路板 × ○ ○ ○ ○ ○

②外殻 ○ ○ ○ ○ ○ ○

③按鍵 ○ ○ ○ ○ ○ ○

④USB接口 ○ ○ ○ ○ ○ ○

本表格依据SJ/T 11364 的规定编制。
○： 表示该有害物质在该部件所有均质材料中的含量均在GB/T 26572 规定的限量要求以下。
×： 表示该有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出GB/T 26572规定的限量要求。

تداب�� ا��مان
قبل استخدام هذا المنتج، يرجى قراءة "احتياطات الس�مة" بعناية واستخدام هذا المنتج بشكل صحيح.

� يجب عليك اتخاذها لمنع إيذاء نفسك وا	�خرين أو إت�ف الممتلكات. الرموز
 يصف هذا الدليل ا	حتياطات ال�زمة ال¡�

: � ما ي¤�
� النص تع¡¥

المستخدمة §¥

� وقوع حادث خط»� مثل ا	©صابة أو الوفاة الناتجة عن حريق أو
 قد يتسبب التعامل غ»� السليم §¥

صدمات كهربائية.

� وقوع حادث خط»� مثل ا	©صابة أو الوفاة الناتجة عن حريق أو
 قد يتسبب التعامل غ»� السليم §¥

صدمات كهربائية.

� تفكك أو تصلح أو تعدل المنتج.
� حالة حدوث عطل، توقف عن

قد يؤدي القيام بذلك إ¶ حدوث عطل أو حريق أو صدمات كهربائية أو إصابات. §¥
استخدام المنتج ع¤ الفور وافصل كابل USB. بعد ذلك، يرجى التواصل مع البائع.

* 	 يغطي الضمان ا	¼عطال الناتجة عن التعديل أو التفكيك.

يجب ع� ا��طفال ومن يحتاجون إ� المساعدة عدم استخدام هذا المنتج.
قد يؤدي القيام بذلك إ¶ حدوث صدمات كهربائية أو حروق أو إصابة.

دد. ا ترش الماء ع� المنتج أو تغسله بالكامل، وكذلك كابل BSU أو محول التيار الم��
قد يؤدي القيام بذلك إ¶ حدوث عطل أو حريق أو صدمات كهربائية.

دد. ا ترش الماء ع� المنتج أو تغسله بالكامل، وكذلك كابل USB أو محول التيار الم��
قد يؤدي القيام بذلك إ¶ حدوث عطل أو حريق أو صدمات كهربائية أو حروق.

قم بتوصيل كبل USB المخصص ل�ستخدام.
 قد يؤدي عدم القيام بذلك إ¶ حدوث أعطال أو ضعف أداء هذا المنتج أو نشوب حريق أو صدمات كهربائية أو

حروق.

ة. � تلمس ا��جزاء الساخنة أثناء ا�ستخدام أو بعده مبا¦¥
قد يؤدي القيام بذلك إ¶ حروق أو إصابات.

� تستخدم هذا المنتج ��ي غرضٍ آخر غ�® الطريقة الموضحة ̄°® هذا الدليل.
قد يؤدي القيام بذلك إ¶ نشوب حريق أو صدمات كهربائية أو حروق أو إصابات.

دد ويداك مبتلتان. � تستخدم هذا المنتج أو تصل وتفصل كابل USB أو محول التيار الم��
قد يؤدي القيام بذلك إ¶ نشوب حريق أو صدمات كهربائية أو إصابات.

دد أو بنك الطاقة بعد إيقاف تشغيل هذا المنتج. افصل كابل USB المخصص من محول التيار الم��
قد يؤدي عدم القيام بذلك إ¶ نشوب حريق أو صدمات كهربائية أو حروق أو إصابات.

̄°® حالة حدوث خلل أو عطل، توقف عن استخدام المنتج ع� الفور.
قد يؤدي عدم القيام بذلك إ¶ نشوب حريق أو صدمات كهربائية أو حروق أو إصابات.

• رائحة غريبة أو ضوضاء
دد بشكل غ»� طبيعي.  • يسخن كبل USB أو محول التيار الم»�

• تشعر بالوخز عند لمس هذا المنتج
• هذا المنتج متصدع أو مكسور

� حالة حدوث أي من المواقف المذكورة أع�ه، توقف عن استخدامه ع¤ الفور وافصل كابل BSU. بعد ذلك، يرجى
¥§ 

التواصل مع البائع.
* 	 يغطي الضمان ا	¼عطال الناتجة عن التعديل أو التفكيك.

دد من 100 فولت إ� 240 فولت. دد، تأكد من استخدامه بتيار م�� عند استخدام محول تيار م��
قد يؤدي عدم القيام بذلك إ¶ حدوث عطل أو حريق أو صدمات كهربائية أو حروق.

� تقم بتوصيله بمنفذ USB ̄°® جهاز الكمبيوتر.
قد يؤدي القيام بذلك إ¶ حدوث أعطال أو ضعف أداء هذا المنتج أو نشوب حريق أو صدمات كهربائية أو حروق.

دد. � تلف كابل USB حول هذا المنتج أو محول التيار الم��
.USB قد يؤدي القيام بذلك إ¶ نشوب حريق أو صدمات كهربائية أو حروق أو قطع كابل

ين والت̄� والبخاخات. ¯ والب̄�¯ ®Âتستخدمه بالقرب من المواد القابلة ل�شتعال مثل الجازول �
قد يؤدي القيام بذلك إ¶ نشوب حريق أو صدمات كهربائية أو حروق.

� تضع مثبت الشعر أو منتجات تصفيف الشعر القابلة ل�شتعال ع� هذا المنتج قبل أو أثناء ا�ستخدام.
قد يؤدي القيام بذلك إ¶ حدوث خلل أو حريق أو حروق.

.USB تالفاً أو متص�ً بشكل غ�® محكم بمنفذ USB تستخدمه إذا كان كابل �
قد يؤدي القيام بذلك إ¶ نشوب حريق أو صدمات كهربائية أو حروق.

� تستخدم كابل USB بحيث يولد حرارة.
قد يؤدي القيام بذلك إ¶ نشوب حريق أو صدمات كهربائية أو حروق.

• 	 تستخدمه أثناء التفافه.
• 	 تعدل أو تتلف.المنتج.

. � بقوة أو الّ¤�
• 	 تستخدم القوة المفرطة مثل السحب أو الث¡¥

• 	 تضع أشياء ثقيلة عليه.
¥ أشياء أخرى أو بالقرب من ا	¼جزاء الساخنة. �Ëتضعه ب 	 •

دد أو بطارية محمولة تدعم ا�Ìخراج المقدر بـ 5 فولت / 3 أمب�® (15 وات). تأكد من استخدام محول تيار م��

ك المنتج جانباً أثناء تشغيله. � ت��
قد يؤدي القيام بذلك إ¶ نشوب حريق.

� تضعه ع� العناÎ القابلة ل�شتعال أو الحساسة للحرارة مثل الفراش والمناشف والورق والفينيل.
قد يؤدي القيام بذلك إ¶ نشوب حريق.

� تضعه ̄°® سطح قد يتبلل كحوض المغسلة.
� نشوب حريق أو صدمة كهربائية.

¥§ �
¼Ìب التيار أو ماسٌ كهرباÏقد يتسبب ت

� تستخدمه أو تخزنه ̄°® الحمام أو ̄°® ا��ماكن الرطبة
� نشوب حريق أو صدمة كهربائية.

¥§ �
¼Ìب التيار أو ماسٌ كهرباÏقد يتسبب ت

عند تشغيل الطاقة، � تستخدمه ̄°® مكانٍ غ�® مستقر أو زلق.
قد يؤدي القيام بذلك إ¶ حروق أو إصابات.

ازات قوية. ¯ � تسقط هذا المنتج أو تخطُ عليه أو ترميه أو تعرضه لقوى أو صدمات أو اه��
� نشوب حريق وصدمات كهربائية وحروق.

¥§ USB أو منفذ توصيل USB قد يتسبب تلف هذا المنتج أو كابل
د المنتج لتنظيفه. Óي� �Ôأوقف تشغيل الطاقة وانتظر ح

يمكن أن يسبب عدم القيام بذلك ا	©صابة بحروق.

� تفتح هذا المنتج بالقوة عندما تكون ا��لواح مقفلة.
القيام بذلك يمكن أن يسبب تعطل المنتج.

� تشغل هذا المنتج قبل إزالة الغطاء.
قد يؤدي القيام بذلك إ¶ تغ»� اللون أو ا	لتواء أو نشوب حريق.

ة بعد ا�ستخدام، � تلمس ا��لواح أو الجانب الخارجي ل��لواح. عند وضع الغطاء مبا¦¥
قد يؤدي القيام بذلك إ¶ حروق أو إصابات.

ةً بعد ا�ستخدام، ف� تضع هذا المنتج بالقرب من ا��شياء الحساسة للحرارة. إذا تم وضع الغطاء مبا¦¥
قد يؤدي القيام بذلك إ¶ تغ»� جودة المواد أو تغ»� لونها أو تشوهها.

.USB دد وليس من كابل دد، تأكد من سحبه من المنفذ بواسطة محول التيار الم�� عند استخدام محول تيار م��
قد يؤدي عدم القيام بذلك إ¶ نشوب حريق أو صدمات كهربائية أو إصابات.

تحقق من مقاومة الحرارة ̄°® وص�ت الشعر والشعر المستعار قبل ا�ستخدام.
قد يؤدي عدم القيام بذلك إ¶ تغ»� جودة المواد أو تغ»� لونها أو تشوهها.

 عند استخدام هذا المنتج ع� وص�ت الشعر أو الشعر المستعار، تأكد من ضبط هذا المنتج ع� درجة حرارة
مناسبة.

قد يؤدي عدم القيام بذلك إ¶ تغ»� جودة المواد أو تغ»� لونها أو تشوهها.
ه ع� جزءٍ صغ�® من الشعر، وتأكد من Óتحقق من درجة مقاومة الحرارة لوصلة الشعر أو الشعر المستعار، واخت� 

عدم وجود تشوهات قبل ا�ستخدام.
قد يؤدي عدم القيام بذلك إ¶ تغ»� جودة المواد أو تغ»� لونها أو تشوهها.

ء آخر باستثناء ا��غراض الموضحة ̄°® دليل التعليمات، و� تستخدمه ع� ا��طفال ®
 � تستخدم هذا المنتج ��ي ×¥
الصغار والحيوانات ا��ليفة.

قد يؤدي القيام بذلك إ¶ حدوث خلل أو حريق أو حروق.

. ®�
هذا المنتج مُعد ل�ستخدام الم̄�¯

. �
ا§¥ � نشوب حريق إذا تم استخدامه بشكل اح»�

قد يتسبب §¥
. �¶

¥ هذا المنتج مُصمم ل�ستخدام الم»¥

� تستخدمه ع� وص�ت الشعر أو الشعر المستعار الذي � يوضح درجة المقاومة للحرارة.

� منطقتك.
� التخلص من هذا المنتج وعبوته، فتأكد من القيام بذلك با	متثال للقواعد المعمول بها §¥

إذا كنت ترغب §¥

هذا المنتج: يمسح بقطعة قماش جافة أو قطعة قماش مغمورة ̄°® منظف معتدل مخفف.
كابل USB المخصص: ينظف بالمسح بقطعة قماش جافة وناعمة.

تنظيف هذا المنتج

• تأكد من إيقاف تشغيل الطاقة وفصل كابل BSU عن الوحدة الرئيسية.
ين أو مزيل ط�ء ا��ظافر. � • � تستخدم السوائل مثل الكحول أو الت�� أو الب��

� الوحدة الرئيسية أو تغ�� لونها.
قد يؤدي القيام بذلك إ� حدوث خلل أو تشقق ��

• � تستخدمه قبل إزالة منتجات تصفيف الشعر أو ا��وساخ من ع¡ ا��لواح.
� تق®¬ الط�ء.

اق اللوحة أو تغ�� لونها أو انبعاث رائحة أو التسبب �� قد يؤدي القيام بذلك إ� اح�²
 • � ترش الماء ع¡ المنتج أو تغسله بأكمله.

  قد يؤدي القيام بذلك إ� حدوث عطل أو حريق أو صدمات كهربائية.

تحديد المسئولية
كة .ELECOM Co., Ltd المحدودة بأي حال من ا��حوال مسئولية تعويض ا��Î̄ار الخاصة أو ا��Î̄ار  لن تتحمل ¦¥

ة أو ا��Î̄ار التأديبية أو فقدان ا��رباح الناجمة عن استخدام هذا المنتج. تبة أو ا��Î̄ار غ�® المبا¦¥ الم��
كة .ELECOM Co., Ltd المحدودة أي ضمانات فيما يتعلق بفقدان البيانات أو ا��خطاء أو أي مشك�ت أخرى  � تقدم ¦¥

 قد تحدث ̄°® ا��جهزة.

مع·� الرموز

تحذير

تحذير

تحذير

تحذير (AR)العربية

https://www.elecom.co.jp/r/s536
https://www.elecomusa.com/
https://elecom.cn/
https://www.elecom.co.kr/
https://www.elecomsingapore.net/
https://www.elecom.asia/
http://elecom.com.tw/
https://www.elecom.co.jp/global/certification/
https://elecomusa.com/
https://www.elecom.co.jp/global/
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